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O B S A H :

166. Zákon, kterým se mění zákon č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů

167. Zákon, kterým se mění zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví a o změně některých souvisejících zákonů, ve
znění pozdějších předpisů, a další související zákony
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ZÁKON

ze dne 30. května 2023,

kterým se mění zákon č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek,
ve znění pozdějších předpisů

Parlament se usnesl na tomto zákoně České re-
publiky:

Čl. I

Zákon č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných
zakázek, ve znění zákona č. 368/2016 Sb., zákona
č. 147/2017 Sb., zákona č. 183/2017 Sb., zákona
č. 287/2018 Sb., zákona č. 277/2019 Sb., nálezu
Ústavního soudu, vyhlášeného pod č. 309/2019 Sb.,
zákona č. 527/2020 Sb., zákona č. 543/2020 Sb., zá-
kona č. 174/2021 Sb., zákona č. 417/2021 Sb. a zá-
kona č. 240/2022 Sb., se mění takto:

1. V § 2 odst. 1 se za větu první vkládá věta
„Pro účely tohoto zákona se za smlouvu považuje
také zápis mezi organizačními složkami státu podle
zákona o majetku České republiky a jejím vystupo-
vání v právních vztazích, pokud je jeho předmětem
úplatné poskytování dodávek, služeb nebo staveb-
ních prací.“.

2. V § 4 odst. 1 písm. a) se slova „samostatné
zadavatele“ nahrazují slovy „provozní jednotky
s funkční samostatností při zadávání veřejných za-
kázek podle § 17 odst. 2“.

3. V § 4 odst. 2 se na konci textu písmene a)
doplňují slova „s výjimkou případů, kdy je veřejná
zakázka, která není nadlimitní veřejnou zakázkou na
stavební práce nebo s ní související nadlimitní veřej-
nou zakázkou na služby, plněna mimo území
Evropské unie“.

4. V § 4 se doplňuje odstavec 6, který včetně
poznámek pod čarou č. 54 a 55 zní:

„(6) Za zadavatele podle odstavce 2 se nepova-
žuje osoba, která zadává veřejnou zakázku, jejímž
předmětem jsou dodávky nebo služby, k jejichž
úhradě tato osoba získá peněžní prostředky v rámci
podpor poskytovaných podle jiného právního před-
pisu54) na základě předem stanovené sazby, nebo do-
dávky nebo služby v oblasti společné zemědělské
politiky v odvětví ovoce a zeleniny, včelařství, vína,
ostatních odvětví55); to neplatí, jde-li o nadlimitní
veřejnou zakázku na stavební práce nebo nadlimitní

veřejnou zakázku na služby související s těmito sta-
vebními pracemi, na jejíž úhradu poskytne veřejný
zadavatel více než 50 % peněžních prostředků.

54) Zákon č. 252/1997 Sb., o zemědělství, ve znění pozděj-
ších předpisů.
Zákon č. 256/2000 Sb., o Státním zemědělském inter-
venčním fondu a o změně některých dalších zákonů (zá-
kon o Státním zemědělském intervenčním fondu), ve
znění pozdějších předpisů.

55) Čl. 42 písm. a), b), c) a f) nařízení Evropského parla-
mentu a Rady (EU) 2021/2115 ze dne 2. prosince
2021, kterým se stanoví pravidla podpory pro strategické
plány, jež mají být vypracovány členskými státy v rámci
společné zemědělské politiky (strategické plány SZP) a fi-
nancovány Evropským zemědělským záručním fondem
(EZZF) a Evropským zemědělským fondem pro rozvoj
venkova (EZFRV), a kterým se zrušují nařízení (EU)
č. 1305/2013 a (EU) č. 1307/2013, v platném znění.
Čl. 22 a násl. nařízení Evropského parlamentu a Rady
(EU) č. 1308/2013 ze dne 17. prosince 2013, kterým se
stanoví společná organizace trhů se zemědělskými pro-
dukty a zrušují nařízení Rady (EHS) č. 922/72, (EHS)
č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007, v plat-
ném znění.“.

5. V § 5 větě první se za slovo „se“ vkládají
slova „pro účely tohoto zákona“.

6. V § 6 odst. 4 se slovo „možné“ nahrazuje
slovem „vhodné“.

7. V § 8 odst. 2 úvodní části ustanovení se slova
„se zadavatelem se sídlem v jiném členském státě“
nahrazují slovy „s osobou, která je zadavatelem po-
dle práva jiného členského státu“.

8. V § 9 se za odstavec 2 vkládá nový odsta-
vec 3, který zní:

„(3) Platí, že uveřejňovací povinnost stanovená
tímto zákonem je splněna, pokud ji při centralizova-
ném zadávání za zadavatele splní centrální zadava-
tel.“.

Dosavadní odstavce 3 až 7 se označují jako odstav-
ce 4 až 8.

9. V § 9 odstavec 4 zní:
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„(4) Okruh zadavatelů, pro které je centralizo-
vané zadávání prováděno, musí být vymezen v zadá-
vací dokumentaci, a to jejich výčtem nebo jiným
způsobem, který umožní účastníkům zadávacího ří-
zení jejich identifikaci; to neplatí pro zadávací řízení,
v němž

a) se zavádí dynamický nákupní systém, nebo

b) je v zadávací dokumentaci stanovena maximální
cena za plnění veřejné zakázky, která nedosa-
huje limitu podle § 25.“.

10. V § 11 odst. 1 se na konci textu písmene c)
doplňují slova „ , bez ohledu na to, kdo je příjemcem
plnění z uzavřené smlouvy“.

11. V § 11 se doplňuje odstavec 7, který zní:

„(7) Na organizační složku státu se pro účely
vertikální spolupráce hledí jako na právnickou
osobu.“.

12. V § 12 písm. c) se za slova „vykonává na“
vkládá slovo „otevřeném“.

13. V § 13 odst. 1 větě druhé se slova „možno
určit tento obrat“ nahrazují slovy „možné takto po-
stupovat“, za slova „spolupráce náklady“ se vkládá
slovo „zadavatele“ a slovo „činností“ se nahrazuje
slovem „činnostmi“.

14. V § 14 se na konci odstavce 1 doplňuje věta
„Pro účely věty první se za pořízení věci nepovažuje
pořízení cenného papíru nebo jiného investičního
nástroje12), obchodního závodu, jeho samostatné
organizační složky nebo podílu v obchodní korpo-
raci.“.

15. V § 16 odst. 1 větě první se slova „Před za-
hájením zadávacího řízení nebo před zadáním ve-
řejné zakázky na základě výjimky podle § 30 stanoví
zadavatel“ nahrazují slovy „Zadavatel stanoví“.

16. V § 16 odst. 6 se za slovo „zakázky“ vklá-
dají slova „zadávané v zadávacím řízení“.

17. V § 16 se na konci odstavce 6 doplňuje věta
„Nebyla-li veřejná zakázka zadána v zadávacím ří-
zení, použijí se pro stanovení předpokládané hod-
noty cena nebo údaje rozhodné pro její určení uve-
dené ve smlouvě na veřejnou zakázku.“.

18. V § 19 odstavec 3 zní:

„(3) Za veřejné zakázky podle odstavce 1 se ne-
považují veřejné zakázky,

a) u kterých je jednotková cena jejich předmětu
v době podle odstavce 1 písm. a) proměnlivá,

b) kterými zadavatel pořizuje dodávky či služby
opakovaně podle svých aktuálních potřeb a

c) jejichž předpokládaná hodnota určená postu-
pem podle odstavce 1 a 2 nedosahuje limitu
podle § 25.“.

19. V § 28 odst. 1 písm. b) se slova „výzev uve-
dených v příloze č. 6 k tomuto zákonu“ nahrazují
slovy „výzvy k podání nabídek ve zjednodušeném
podlimitním řízení“.

20. V § 28 odst. 1 se na konci textu písmene d)
doplňují slova „nebo výzvy k podání žádostí
o účast“.

21. V § 28 odst. 1 se na konci textu písmene e)
doplňují slova „nebo výzvy k podání předběžných
nabídek“.

22. V § 28 odst. 1 se na konci textu písmene f)
doplňují slova „nebo výzvy k podání nabídek“.

23. V § 28 odstavec 2 zní:

„(2) K žádosti o účast, předběžné nabídce nebo
nabídce, která nebyla zadavateli doručena ve lhůtě
nebo způsobem stanoveným v zadávací dokumentaci
nebo ve výzvě uvedené v příloze č. 6 k tomuto zá-
konu, se nepřihlíží.“.

24. V § 29 písm. c) se slovo „stanovenými“ na-
hrazuje slovem „stanovených“.

25. V § 29 písm. i) se na konci úvodní části
ustanovení doplňují slova „na služby“.

26. V § 29 písm. i) bodě 2 se slova „dodání pro-
gramů“ nahrazují slovy „poskytnutí programů uži-
vatelům“.

27. V § 29 písm. l) bodě 1 se slova „investiční
služby12)“ nahrazují slovy „finanční služby“.

28. V § 29 písm. s) se za slovo „ním“ vkládají
slova „ , včetně přímo souvisejících služeb nebo sta-
vebních prací“.

29. V § 29 se dosavadní text označuje jako od-
stavec 1 a doplňuje se odstavec 2, který zní:

„(2) Veřejný zadavatel vykonávající relevantní
činnost podle § 153 odst. 1 písm. h) bodu 1 není
povinen zadat v zadávacím řízení veřejnou zakázku
zadávanou za účelem poskytování

a) služby spojené s elektronickou poštou a usku-
tečňované výhradně elektronickou cestou, ze-
jména zabezpečený přenos zakódovaných do-
kumentů elektronickou cestou, služby správy
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adres nebo přenosu doporučené elektronické
pošty,

b) služby podle přílohy č. 2 k tomuto zákonu,

c) filatelistické služby, nebo
d) logistické služby spojující fyzické doručení

nebo uskladnění s jinými nepoštovními čin-
nostmi podle § 153 odst. 1 písm. h) bodu 2.“.

30. V § 30 písmeno j) zní:

„j) zadávanou pro ozbrojené složky České re-
publiky, jejímž předmětem je výroba, koupě
nebo oprava výrobků, jejich součástí a náhrad-
ních dílů, které jsou vzhledem ke svým charak-
teristickým technicko-konstrukčním vlastnos-
tem posuzovány jako zkonstruované nebo při-
způsobené pro použití v těchto složkách nebo
jsou v nich hromadně užívány k zabezpečení
úkolů obrany a bezpečnosti státu,“.

31. V § 30 se na konci písmene k) slovo „nebo“
zrušuje.

32. V § 30 se na konci písmene l) tečka nahra-
zuje čárkou a doplňují se písmena m) až p), která
znějí:
„m) zadávanou Finančním analytickým úřadem za

účelem zajišťování boje proti legalizaci výnosů
z trestné činnosti a financování terorismu nebo
zajišťování provádění mezinárodních sankcí za
účelem udržování mezinárodního míru a bez-
pečnosti, ochrany základních lidských práv
a boje proti terorismu,

n) zadávanou Národním úřadem pro kybernetic-
kou a informační bezpečnost za účelem zajišťo-
vání kybernetické bezpečnosti České republiky,

o) zadávanou zadavatelem, který je spolkem, po-
bočnému spolku, nebo

p) zadávanou příjemcem podpory od veřejného
zadavatele na dodávky nebo služby související
s podporou práce s dětmi a mládeží.“.

33. Na konci textu § 31 se doplňují slova
„odst. 1 až 3“.

34. V § 32 odst. 4 písm. a) se za text „§ 29“
vkládá text „odst. 1“.

35. V § 32 odst. 4 se na konci písmene a) slovo
„nebo“ zrušuje.

36. V § 32 odst. 4 se na konci písmene b) tečka
nahrazuje slovem „ , nebo“ a doplňuje se písmeno c),
které zní:

„c) část veřejné zakázky není zadavatel povinen za-

dat v zadávacím řízení a tato část tvoří hlavní
předmět dané smíšené zakázky.“.

37. V § 33 se číslo „1“ nahrazuje číslem „3“.

38. V § 36 odst. 2 se za slovo „nebo“ vkládají
slova „ve výzvě uvedené v příloze č. 6 k tomuto zá-
konu anebo“.

39. V § 36 odst. 4 větě první se za slovo „do-
kumentace“ vkládají slova „nebo výzvy uvedené
v příloze č. 6 k tomuto zákonu“.

40. V § 36 odst. 4 větě druhé se za slovo „do-
kumentace“ vkládají slova „nebo výzva uvedená
v příloze č. 6 k tomuto zákonu“ a za slovo „doku-
mentaci“ se vkládají slova „nebo výzvě uvedené
v příloze č. 6 k tomuto zákonu“.

41. V § 39 odstavec 5 zní:

„(5) V průběhu zadávacího řízení zadavatel vy-
chází z údajů, dokladů, vzorků nebo modelů poskyt-
nutých účastníkem zadávacího řízení. Zadavatel
může ověřovat věrohodnost poskytnutých údajů,
dokladů, vzorků nebo modelů. Zadavatel si může
údaje, doklady, vzorky nebo modely opatřovat také
sám, pokud nejde o údaje, doklady, vzorky nebo
modely, které budou hodnoceny podle kritérií hod-
nocení. Vzorky může zadavatel podrobovat zkouš-
kám a vycházet z výsledků těchto zkoušek.“.

42. V § 39 odst. 6 větě druhé se za slovo „do-
kumentaci“ vkládají slova „nebo ve výzvě uvedené
v příloze č. 6 k tomuto zákonu“.

43. § 40 včetně nadpisu zní:

„§ 40

Zadávací lhůta

(1) Zadavatel může stanovit zadávací lhůtu, po
kterou účastníci zadávacího řízení nesmí ze zadáva-
cího řízení odstoupit. Počátkem zadávací lhůty je
konec lhůty pro podání nabídek. Zadávací lhůta
musí být stanovena přiměřeně s ohledem na druh
zadávacího řízení a na předmět veřejné zakázky.

(2) Zadávací lhůta se prodlužuje o dobu,

a) ve které zadavatel nesmí uzavřít smlouvu podle
§ 246, podle rozhodnutí Úřadu pro ochranu
hospodářské soutěže (dále jen „Úřad“) nebo
podle uloženého předběžného opatření, nebo

b) na které se zadavatel dohodl s účastníky zadá-
vacího řízení.

(3) Informaci o době zákazu uzavření smlouvy
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zadavatel do 5 pracovních dnů od doručení písemné
žádosti účastníka zadávacího řízení odešle všem
účastníkům zadávacího řízení nebo uveřejní na pro-
filu zadavatele. Poskytnutím informace je žádost vy-
řízena a případné změny v obsahu informace po
jejím poskytnutí se již na základě této žádosti ne-
poskytují.

(4) Neodešle-li zadavatel oznámení o výběru
dodavatele v zadávací lhůtě, je zadávací řízení ukon-
čeno uplynutím 3 měsíců od skončení zadávací
lhůty. Pokud je rozhodnutí o výběru dodavatele
odeslané v zadávací lhůtě následně zrušeno zadava-
telem opatřením k nápravě podle § 49 odst. 1 nebo
§ 245 odst. 1, hledí se na něj pro účely věty první,
jako by nebylo odesláno.

(5) Při ukončení zadávacího řízení podle od-
stavce 4 se § 53 odst. 8 a § 128 odst. 1 a 2 použijí
přiměřeně.

(6) V případě ukončení zadávacího řízení podle
odstavce 4 zadavatel uhradí účastníku zadávacího ří-
zení na základě jeho písemné žádosti účelně vynalo-
žené náklady spojené s jeho účastí v zadávacím ří-
zení. Právo na náhradu účelně vynaložených nákladů
zaniká, pokud nebylo u zadavatele uplatněno ve
lhůtě 6 měsíců od uveřejnění oznámení podle § 53
odst. 8, § 128 odst. 2 nebo § 129a odst. 6.“.

44. V § 41 odst. 4 se na konci písmene a) do-
plňuje slovo „nebo“.

45. V § 41 odst. 4 písmeno b) zní:

„b) předložením dokladu banky nebo pojišťovny
prokazujícího povinnost banky nebo pojišťov-
ny vyplatit zadavateli jistotu na základě jeho
sdělení o splnění podmínek podle odstavce 7,
jde-li o bankovní záruku nebo pojištění zá-
ruky.“.

46. V § 41 odst. 4 se písmeno c) zrušuje.

47. V § 41 se na konci odstavce 5 doplňuje věta
„Zadavatel může v zadávacích podmínkách požado-
vat, aby doklady podle odstavce 4 písm. b) byly
předloženy v originále nebo úředně ověřené kopii.“.

48. V § 41 odst. 6 úvodní části ustanovení se
slova „ , originál záruční listiny nebo písemné pro-
hlášení pojistitele“ nahrazují slovy „nebo odešle do-
davateli údaje či doklady nezbytné k uvolnění jis-
toty“.

49. V § 41 odst. 6 písm. a) se slovo „nebo“ zru-
šuje.

50. V § 41 se na konci odstavce 6 tečka nahra-
zuje slovem „ , nebo“ a doplňuje se písmeno c), které
zní:

„c) po ukončení zadávacího řízení.“.

51. V § 41 se odstavec 7 zrušuje.

Dosavadní odstavec 8 se označuje jako odstavec 7.

52. V § 41 odst. 7 se číslo „7“ nahrazuje čís-
lem „8“.

53. V § 45 odst. 1 větě druhé se za slovo „nebo“
vkládá slovo „úředně“.

54. V § 45 odst. 3 větě první se část věty za
středníkem včetně středníku zrušuje.

55. V § 45 odst. 3 se za větu první vkládá věta
„Doklad, který je vyhotoven v jiném jazyce, než
který zadavatel určil pro podání žádosti o účast,
předběžné nabídky nebo nabídky, se předkládá s pře-
kladem do zadavatelem určeného jazyka.“.

56. V § 45 odst. 3 větě třetí se slova „do české-
ho jazyka“ zrušují.

57. V § 45 odst. 3 větě čtvrté se slovo „ve“ na-
hrazuje slovy „v českém nebo“ a na konci textu věty
čtvrté se doplňují slova „ ; zadavatel může povinnost
předložit překlad prominout i u jiných dokladů“.

58. V § 45 odst. 3 větě poslední se za slovo „na-
hrazen“ vkládá slovo „písemným“.

59. V § 47 odst. 1 písm. a) se text „§ 129
odst. 4“ nahrazuje textem „§ 129a odst. 3“.

60. V § 48 odstavec 3 zní:

„(3) Zadavatel může vyloučit účastníka zadáva-
cího řízení, který
a) neprokázal poskytnutí jistoty, nebo

b) nezajistil poskytnutí jistoty po celou dobu
trvání zadávací lhůty; na posouzení skutečností
rozhodných pro složení jistoty se § 46 odst. 2
věta druhá nepoužije.“.

61. V § 48 odst. 4 se za slovo „nebyla“ vkládají
slova „na písemnou žádost zadavatele“.

62. V § 48 odst. 5 písm. a) se slova „předmětu
plnění“ nahrazují slovem „předmětu“.

63. V § 48 odst. 5 písm. c) se za slovo „na“
vkládá slovo „písemnou“.

64. V § 48 odstavec 6 zní:

„(6) Zadavatel může vyloučit účastníka zadáva-
cího řízení pro nezpůsobilost také, pokud na základě
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věrohodných informací získá důvodné podezření, že
účastník zadávacího řízení

a) uzavřel s jinými osobami zakázanou dohodu
podle zákona o ochraně hospodářské soutěže
v souvislosti se zadávanou veřejnou zakázkou,
nebo

b) části nabídek, které mají být hodnoceny podle
kritérií hodnocení, připravoval ve vzájemné
shodě s jiným účastníkem téhož zadávacího ří-
zení, s nímž je spojenou osobou podle zákona
o daních z příjmů, a na písemnou výzvu zada-
vatele účastník zadávacího řízení nevysvětlil, že
k takové vzájemné shodě při přípravě nabídky
nedošlo; písemná výzva zadavatele se považuje
za žádost podle § 46.“.

Poznámka pod čarou č. 22 se zrušuje.

65. V § 48 odst. 8 se za slova „důvodů podle
odstavce“ vkládají slova „3 písm. b) nebo odstavce“.

66. § 50 včetně nadpisu zní:

„§ 50

Oznámení o výběru dodavatele

Zadavatel odešle všem účastníkům zadávacího
řízení oznámení o výběru, ve kterém uvede identifi-
kační údaje vybraného dodavatele a odůvodnění vý-
běru; to neplatí v případě zadávacího řízení, v němž
je jen jeden účastník.“.

67. V § 51 odst. 1 se za slovo „systému“ vklá-
dají slova „ , uplynutím lhůty podle § 40 odst. 4“.

68. V § 53 odst. 4 se za větu první vkládají věty
„Veřejný zadavatel musí požadovat prokázání zá-
kladní způsobilosti podle § 74. Pokud zadavatel v za-
dávací dokumentaci nestanoví jinak, prokazuje do-
davatel splnění základní způsobilosti čestným pro-
hlášením. Ustanovení § 81 až 85, § 86 odst. 3, § 87
a 88 se použijí ve zjednodušeném zadávacím řízení
obdobně.“.

69. V § 53 odst. 4 větě páté se část věty za střed-
níkem včetně středníku zrušuje.

70. V § 53 odst. 4 větě šesté se za slovo „na-
hradit“ vkládá slovo „písemným“.

71. V § 53 odst. 4 se věta osmá zrušuje.

72. V § 53 odst. 4 větě osmé se slova „podle
§ 111 nebo snížení počtu předběžných nabídek po-
dle § 112“ zrušují.

73. V § 57 odst. 1 se na konci textu písmene a)
doplňují slova „nebo zadávací podmínky vyžadují ve
lhůtě pro podání nabídek předložení vzorků nebo
modelů, které nemohou být předloženy za použití
elektronické komunikace; to neplatí v případech
podle odstavce 2“.

74. V § 57 odst. 2 písm. b) se slova „ , které
zadavatel nemohl předvídat, ani je nezpůsobil,“ zru-
šují.

75. V § 58 odst. 3 větě první se slova „řízení,
vyloučí“ nahrazují slovy „řízení a vyloučí“ a slova
„ , a nevyloučené účastníky zadávacího řízení vyzve
k podání nabídek“ se zrušují.

76. V § 58 odst. 3 se za větu první vkládá věta
„Nevyloučeným účastníkům zadávacího řízení zašle
písemnou výzvu k podání nabídek, a to všem sou-
časně.“.

77. V § 58 se na konci odstavce 4 doplňuje věta
„K nabídce podané v rozporu s větami první a dru-
hou se nepřihlíží.“.

78. V § 58 odst. 5 se na konci textu věty druhé
doplňují slova „ , a to všechny současně“.

79. V § 59 odst. 2 se na konci textu písmene a)
doplňují slova „nebo zadávací podmínky vyžadují ve
lhůtě pro podání nabídek předložení vzorků nebo
modelů, které nemohou být předloženy za použití
elektronické komunikace; to neplatí v případech po-
dle odstavců 3 až 5“.

80. V § 59 odst. 5 se za slova „odstavce 1“ vklá-
dají slova „nebo 2“, za slovo „řízení“ se vkládá
čárka, za slovo „nabídek“ se vkládají slova „tak,
aby činila“ a na konci textu odstavce se doplňují
slova „ , ve výzvě k podání žádostí o účast nebo ve
výzvě k podání nabídek“.

81. V § 61 odst. 5 se věta třetí nahrazuje větou
„Nevyloučeným účastníkům zadávacího řízení zašle
výzvu k podání předběžných nabídek, a to všem
současně.“.

82. V § 61 se za odstavec 6 vkládá nový odsta-
vec 7, který zní:

„(7) K předběžné nabídce podané v rozporu
s odstavcem 6 se nepřihlíží.“.

Dosavadní odstavce 7 až 11 se označují jako odstav-
ce 8 až 12.

83. V § 61 odst. 9 se slovo „až“ nahrazuje slo-
vy „ , § 109 odst. 1 a 2 a §“.
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84. V § 61 odst. 11 se na konci textu věty první
doplňují slova „a vyjma pravidel pro hodnocení na-
bídek podle § 115“.

85. V § 61 odst. 11 větě poslední se za slovo
„Změněné“ vkládají slova „nebo doplněné“.

86. V § 63 odst. 1 písm. b) se slovo „nesplňo-
valy“ nahrazuje slovy „bez zásadních změn nemo-
hou uspokojit“.

87. V § 63 odst. 3 písm. a) se slovo „jedinečné“
zrušuje.

88. V § 63 odst. 4 se slovo „postupu“ nahrazuje
slovy „přiměřeného řešení“.

89. V § 66 písm. e) se za slovo „hodnotu“ vklá-
dají slova „podle písmene c)“.

90. V § 67 odst. 2 větě druhé se za slovo „mě-
nit“ vkládají slova „nebo doplnit“.

91. V § 67 odst. 2 větě poslední se za slovo
„Změněné“ vkládají slova „nebo doplněné“.

92. V § 67 se doplňuje odstavec 3, který zní:

„(3) V případě jednacího řízení bez uveřejnění
na dodávky kupované na komoditní burze podle
§ 64 písm. c) se § 42 odst. 2, § 50, § 122 odst. 1
až 4, 7 a 8, § 123 a § 217 odst. 2 písm. c) a d) ne-
použijí; zadavatel nemusí postupovat podle § 48
odst. 9, § 73, 86 nebo § 122 odst. 5 a 6, pokud
komoditní burza získá před zahájením burzovního
shromáždění

a) údaje o zaknihování akcií nebo čestné prohlá-
šení o vlastnících akcií v rozsahu podle § 48
odst. 9, je-li akciovou společností nebo má
formu obdobnou akciové společnosti,

b) údaje nebo doklady o kvalifikaci účastníků za-
dávacího řízení v rozsahu podle § 73 a 86, a

c) údaje nebo doklady o skutečném majiteli v roz-
sahu podle § 122 odst. 5, je-li českou právnic-
kou osobou, nebo v rozsahu podle § 122
odst. 6, je-li zahraniční právnickou osobou.“.

93. V § 68 odst. 3 se věta druhá zrušuje.

94. V § 69 odst. 1 se slova „(dále jen „řešení“)“
zrušují.

95. V § 69 odst. 6 se věta první nahrazuje vě-
tami „O ukončení soutěžního dialogu zadavatel ne-
prodleně informuje účastníky zadávacího řízení.
Účastníkům zadávacího řízení zašle písemnou výzvu
k podání nabídek na nalezená řešení, a to všem sou-
časně.“.

96. V § 72 odst. 2 se věta druhá zrušuje.

97. V § 72 odst. 4 se věta třetí nahrazuje větou
„Nevyloučeným účastníkům zadávacího řízení zašle
písemnou výzvu k podání předběžných nabídek, a to
všem současně.“.

98. V § 72 se odstavec 6 zrušuje.

Dosavadní odstavce 7 a 8 se označují jako odstav-
ce 6 a 7.

99. V § 72 odst. 6 větě poslední se za slovo
„Změněné“ vkládají slova „nebo doplněné“.

100. V § 83 odst. 1 úvodní části ustanovení se
slova „prokázat určitou část ekonomické kvalifikace,
technické kvalifikace nebo profesní způsobilosti“ na-
hrazují slovy „ekonomickou kvalifikaci, technickou
kvalifikaci nebo profesní způsobilost“ a slova „poža-
dované zadavatelem“ se nahrazují slovy „požadova-
nou zadavatelem prokázat“.

101. V § 83 odst. 1 písm. d) se slova „písemný
závazek jiné osoby“ nahrazují slovy „smlouvu nebo
jinou osobou podepsané potvrzení o její existen-
ci, jejímž obsahem je závazek jiné osoby“ a slova
„v rámci“ se nahrazují slovem „při“.

102. V § 83 se za odstavec 1 vkládá nový od-
stavec 2, který zní:

„(2) Prokazuje-li dodavatel prostřednictvím
jiné osoby kvalifikaci a předkládá doklady podle
§ 79 odst. 2 písm. a), b) nebo d) vztahující se k takové
osobě, musí ze smlouvy nebo potvrzení o její exis-
tenci podle odstavce 1 písm. d) vyplývat závazek, že
jiná osoba bude vykonávat stavební práce či služ-
by, ke kterým se prokazované kritérium kvalifikace
vztahuje.“.

Dosavadní odstavce 2 a 3 se označují jako odstav-
ce 3 a 4.

103. V § 83 odstavec 3 zní:

„(3) Má se za to, že požadavek podle od-
stavce 1 písm. d) je splněn, pokud z obsahu smlouvy
nebo potvrzení o její existenci podle odstavce 1
písm. d) vyplývá závazek jiné osoby plnit veřejnou
zakázku společně a nerozdílně s dodavatelem; to ne-
platí, pokud smlouva nebo potvrzení o její existenci
podle odstavce 1 písm. d) musí splňovat požadavky
podle odstavce 2.“.

104. V § 83 odst. 4 se slova „podle § 78“ zru-
šují.

105. V § 83 se doplňuje odstavec 5, který zní:
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„(5) Na kvalifikaci jiné osoby, jejímž prostřed-
nictvím je prokazována kvalifikace, se vztahují pra-
vidla stanovená tímto zákonem nebo zadávacími
podmínkami pro kvalifikaci dodavatele, za kterého
je kvalifikace prokazována.“.

106. V § 85 odst. 2 větě první se slova „nebo
u kterého zadavatel prokáže důvody jeho nezpůso-
bilosti podle § 48 odst. 5“ nahrazují slovy „ , nebo
v případě jeho nezpůsobilosti; důvody nezpůsobi-
losti se posuzují podle § 48 odst. 5 nebo 6 obdobně“.

107. V nadpisu § 86 se doplňují slova „v žá-
dosti o účast, předběžné nabídce nebo nabídce“.

108. V § 86 odst. 2 větě první se za slovo „do-
kladů“ vkládá slovo „písemným“.

109. V § 86 se odstavce 3 a 4 zrušují.

Dosavadní odstavec 5 se označuje jako odstavec 3.

110. V § 86 odst. 3 se slova „a profesní způso-
bilost podle § 77 odst. 1“ zrušují.

111. V § 87 odst. 1 se slova „účastníka zadáva-
cího řízení“ nahrazují slovem „dodavatele“.

112. V § 87 se doplňuje odstavec 3, který zní:

„(3) Dodavatel není povinen předložit zadava-
teli doklady osvědčující skutečnosti obsažené v jed-
notném evropském osvědčení pro veřejné zakázky,
pokud zadavateli sdělí, ve kterém jiném zadávacím
řízení mu je již předložil.“.

113. V § 88 odstavec 2 zní:

„(2) Zadavatel může vyloučit účastníka zadáva-
cího řízení, pokud prokáže, že účastník zadávacího
řízení nesplnil povinnost podle odstavce 1.“.

114. V § 94 odst. 1 úvodní části ustanovení se
slova „z hlediska environmentálního nebo sociál-
ního“ nahrazují slovy „v oblasti vlivu předmětu
veřejné zakázky na životní prostředí nebo sociál-
ních důsledků vyplývajících z předmětu veřejné za-
kázky“.

115. V § 96 odst. 1 se slova „a výzev uvedených
v příloze č. 6 k tomuto zákonu“ zrušují.

116. V § 96 odst. 2 větě první se za slovy „od-
stavce 1“ čárka zrušuje, číslo „3“ se nahrazuje čís-
lem „5“ a slova „a d)“ se nahrazují slovy „nebo d)“.

117. V § 96 odst. 2 větě druhé se slova „nebo
předá“ nahrazují slovy „ , předá nebo jinak zpří-
stupní“.

118. V § 97 se na konci úvodní části ustanovení

doplňují slova „nebo ve výzvě uvedené v příloze č. 6
k tomuto zákonu“.

119. V § 98 se doplňuje odstavec 6, který zní:

„(6) Na vysvětlení zadávacích podmínek obsa-
žených ve výzvách podle přílohy č. 6 k tomuto zá-
konu se odstavce 1 až 5 použijí obdobně.“.

120. V § 99 odst. 1 větě druhé se slovo „pod-
mínek“ zrušuje.

121. V § 99 se doplňuje odstavec 3, který zní:

„(3) Na změnu nebo doplnění zadávacích pod-
mínek obsažených ve výzvách podle přílohy č. 6
k tomuto zákonu se odstavce 1 a 2 použijí ob-
dobně.“.

122. V § 101 odst. 3 větě první a v § 101 odst. 4
se za slovo „účast“ vkládají slova „podle § 58
odst. 5“.

123. V § 103 odst. 1 se na konci úvodní části
ustanovení doplňují slova „nebo ve výzvě k podání
nabídek“.

124. V § 104 se na konci písmene d) slovo
„nebo“ zrušuje.

125. V § 104 se na konci písmene e) tečka na-
hrazuje slovem „ , nebo“ a doplňuje se písmeno f),
které zní:

„f) předložení dokladu o splnění povinností podle
§ 21a zákona o účetnictví.“.

126. V § 105 se na konci odstavce 2 doplňuje
věta „Za vybraného dodavatele se pro účely věty
první považuje i osoba, která je členem téhož kon-
cernu jako účastník zadávacího řízení, jestliže tato
osoba nepodala v témže zadávacím řízení nabíd-
ku samostatně nebo společně s jinými dodavateli
a splňuje základní způsobilost podle § 74.“.

127. V § 105 odst. 3 větě první se za slovo „slu-
žeb,“ vkládají slova „pokud mu jsou známi,“ a slova
„pokud mu jsou známi“ se nahrazují slovy „nebo od
uzavření smlouvy v případech, kdy se oznámení
o výběru nezasílá“.

128. V § 109 odst. 2 se slova „ , zda je auten-
tická a zda s datovou zprávou obsahující nabídku“
nahrazují slovy „a zda s ní“.

129. V § 109 se doplňují odstavce 3 a 4, které
znějí:

„(3) Pokud o to účastník zadávacího řízení po
skončení lhůty pro podání nabídek písemně požádá,
zadavatel do 5 pracovních dnů od doručení této žá-
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dosti odešle všem účastníkům zadávacího řízení,
nebo uveřejní na profilu zadavatele údaje z nabídek
odpovídající číselně vyjádřitelným kritériím hodno-
cení, a to bez identifikačních údajů účastníků zadá-
vacího řízení; to neplatí, pokud si zadavatel v zadá-
vacích podmínkách vyhradil provedení elektronické
aukce nebo v případech podle § 218 odst. 3. Lhůta
5 pracovních dnů podle věty první začíná zadavateli
běžet nejdříve od okamžiku otevření souboru s na-
bídkovou cenou nebo náklady ve vztahu k údajům
o nabídkové ceně nebo nákladech, pokud si zadava-
tel v zadávací dokumentaci nebo ve výzvě k podání
nabídek vyhradil, že tyto údaje musí být uvedeny
v samostatném souboru, který bude zadavatelem
otevřen po vyhodnocení kritérií kvality.

(4) Postup podle odstavce 3 nevylučuje poskyt-
nutí i jiných údajů z nabídek nebo jejich poskytnutí
bez žádosti účastníka zadávacího řízení.“.

130. V § 110 odst. 3 větě druhé se za slovo „do-
kumentaci“ vkládají slova „nebo ve výzvě k podání
nabídek“.

131. V § 112 se odstavec 1 zrušuje.

Dosavadní odstavce 2 až 4 se označují jako odstav-
ce 1 až 3.

132. V § 112 odst. 1 se za slovo „zadavatel“
vkládají slova „v zadávací dokumentaci“.

133. V § 112 odst. 3 se číslo „3“ nahrazuje čís-
lem „2“.

134. V § 113 odst. 2 úvodní části ustanovení se
za slovo „dokumentaci“ vkládají slova „nebo ve vý-
zvě k podání nabídek“.

135. V § 113 odst. 5 úvodní části ustanovení
větě první se slova „v objasnění“ nahrazují slovy
„ve zdůvodnění“.

136. V § 113 odst. 6 úvodní části ustanovení
větě první se slovo „objasnění“ nahrazuje slovem
„zdůvodnění“ a ve větě druhé se slova „z objasnění“
nahrazují slovy „ze zdůvodnění“.

137. V § 121 odst. 3 se věta druhá nahrazuje
větou „Byly-li informace podle věty první uvedeny
již v zadávací dokumentaci nebo v jiném dokumentu
odeslaném nebo zpřístupněném účastníkům elektro-
nické aukce, postačí ve výzvě uvést odkaz na zadá-
vací dokumentaci nebo takový dokument.“.

138. V § 122 odstavec 3 zní:

„(3) Zadavatel odešle dodavateli vybranému
podle odstavce 1 nebo 2 výzvu k předložení

a) dokladů o jeho kvalifikaci, které zadavatel po-
žadoval a nemá je k dispozici, a to včetně
dokladů podle § 83 odst. 1; pokud zadavatel
nepostupuje podle odstavce 4 písm. b), musí
doklady o základní způsobilosti prokazovat
splnění požadovaného kritéria způsobilosti
v době podle § 86 odst. 3,

b) dokladů nebo vzorků, jejichž předložení je pod-
mínkou uzavření smlouvy, pokud zadavatel po-
stupoval podle § 104 a nemá je k dispozici,

c) dokladů podle § 85 odst. 1, pokud je zadavatel
požadoval a nemá je k dispozici.“.

139. V § 122 se za odstavec 3 vkládá nový od-
stavec 4, který zní:

„(4) Ve výzvě podle odstavce 3 zadavatel může
stanovit, že vybraný dodavatel musí předložit

a) originály nebo úředně ověřené kopie dokladů
podle odstavce 3,

b) doklady o základní způsobilosti podle § 74 pro-
kazující splnění požadovaného kritéria způsobi-
losti po doručení výzvy podle odstavce 3, nebo

c) písemné čestné prohlášení o tom, že se nezmě-
nily údaje rozhodné pro posouzení splnění kva-
lifikace obsažené v dokladech podle odstavce 3,
které má zadavatel k dispozici, nebo nové do-
klady, pokud se rozhodné údaje v těchto do-
kladech změnily.“.

Dosavadní odstavce 4 až 7 se označují jako odstav-
ce 5 až 8.

140. V § 122 odst. 5 větě poslední se slova „pro
ochranu hospodářské soutěže“ zrušují.

141. V § 122 odst. 6 úvodní části ustanovení se
slova „ve výzvě podle odstavce 3 vyzve rovněž“ na-
hrazují slovem „vyzve“.

142. V § 122 odst. 7 se číslo „5“ nahrazuje čís-
lem „6“.

143. V § 122 odst. 8 písm. a) se číslo „4“ na-
hrazuje číslem „5“.

144. V § 122 odst. 8 písm. b) se slova „nebo 5“
nahrazují slovy „ , 4 nebo 6“.

145. V § 123 úvodní části ustanovení se věta
první nahrazuje větou „Oznámení o výběru doda-
vatele zadavatel odešle bez zbytečného odkladu po
ukončení hodnocení nabídek nebo elektronické
aukce, pokud byla použita.“ a ve větě druhé se slova
„a zadávacího řízení, v němž je jeden účastník za-
dávacího řízení,“ zrušují.
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146. V § 123 písm. b) bodě 1 se slova „ , kte-
rými vybraný dodavatel prokazoval kvalifikaci, a“
nahrazují slovy „prokazujících kvalifikaci vybraného
dodavatele,“.

147. V § 123 písm. b) bodě 3 se slova „ , jejichž
předložení je podmínkou uzavření smlouvy, pokud
si je zadavatel vyhradil podle § 104 písm. a)“ nahra-
zují slovy „prokazujících splnění požadavků zadava-
tele podle § 104 písm. a) vybraným dodavatelem,
pokud si je zadavatel vyhradil“.

148. V § 123 se dosavadní text označuje jako
odstavec 1 a doplňuje se odstavec 2, který zní:

„(2) Údaje podle odstavce 1 písm. b) bodu 3
nebo 4 nemusí být součástí oznámení o výběru podle
odstavce 1, pokud je zadavatel odešle všem účastní-
kům zadávacího řízení bez zbytečného odkladu od
získání těchto dokladů nebo vzorků nebo od získání
výsledků zkoušek vzorků.“.

149. V § 124 odst. 3 se slova „4 nebo 5“ na-
hrazují slovy „5 nebo 6“.

150. V § 125 odst. 2 větě druhé se číslo „7“ na-
hrazuje číslem „8“.

151. V § 127 odst. 2 písm. h) se část věty za
středníkem včetně středníku zrušuje.

152. V § 128 odstavec 2 zní:

„(2) Zadavatel odešle oznámení o zrušení zadá-
vacího řízení k uveřejnění způsobem podle § 212 do
30 dnů od ukončení zadávacího řízení.“.

153. V § 128 odst. 4 větě první se slova „pro
ochranu hospodářské soutěže (dále jen „Úřad“)“
zrušují.

154. V § 129 odstavce 2 a 3 znějí:

„(2) Zadavatel při zadávání veřejné zakázky ve
zjednodušeném režimu postupuje podle této části
a použije také části první, druhou, desátou až tři-
náctou. Pro zadání veřejné zakázky ve zjednoduše-
ném režimu může zadavatel použít

a) řízení pro zadání veřejné zakázky ve zjednodu-
šeném režimu, nejde-li o koncesi, nebo

b) koncesní řízení, v němž se postupuje podle
§ 129a, jde-li o koncesi.

(3) Zadavatel může použít také jiný druh zadá-
vacího řízení, pokud jsou pro jeho použití splněny
podmínky podle tohoto zákona.“.

155. V § 129 se odstavce 4 až 10 zrušují.

156. Za § 129 se vkládá nový § 129a, který
včetně nadpisu zní:

„§ 129a

Řízení pro zadání veřejné zakázky
ve zjednodušeném režimu a koncesní řízení

ve zjednodušeném režimu

(1) Řízení pro zadání veřejné zakázky ve zjed-
nodušeném režimu zahajuje zadavatel odesláním
předběžného oznámení k uveřejnění způsobem
podle § 212, pokud jím vyzývá k vyjádření před-
běžného zájmu, nebo odesláním oznámení o zaháje-
ní zadávacího řízení k uveřejnění způsobem po-
dle § 212.

(2) Koncesní řízení ve zjednodušeném režimu
zahajuje zadavatel odesláním předběžného oznámení
k uveřejnění způsobem podle § 212, pokud jím vy-
zývá k vyjádření předběžného zájmu.

(3) V řízení pro zadání veřejné zakázky ve zjed-
nodušeném režimu vyjadřují dodavatelé svůj před-
běžný zájem písemně.

(4) Průběh zadávacího řízení určuje zadavatel
s ohledem na specifika zadávaných služeb. Zadavatel
může s účastníky zadávacího řízení jednat. Zadavatel
může snížit počet účastníků zadávacího řízení nebo
snížit počet předběžných nabídek nebo řešení. Za-
davatel může v průběhu zadávacího řízení měnit
nebo doplnit zadávací podmínky, pokud tím nejsou
narušeny zásady podle § 6. Změněné nebo doplněné
zadávací podmínky však musí nadále splňovat pod-
mínky pro zjednodušený režim.

(5) Při výběru dodavatele zadavatel v rámci kri-
térií kvality může zohlednit například potřeby zajiš-
tění kvality, návaznosti, dostupnosti a komplexnosti
služeb, inovativnosti řešení, přínosu pro uživatele
nebo kritéria udržitelnosti sociálních služeb.

(6) Zadavatel odešle oznámení o výsledku za-
dávacího řízení k uveřejnění způsobem podle § 212
do 30 dnů a v případě koncesí do 48 dnů od

a) ukončení zadávacího řízení, nebo

b) konce každého čtvrtletí, pokud zadavatel výsle-
dek zadávacího řízení uveřejňuje souhrnně.“.

157. V § 130 se slova „§ 42 až 44“ nahrazují
slovy „§ 42 až 45, § 46 odst. 1“.

158. V § 132 odst. 1 se slova „nebo nadlimitní“
nahrazují slovy „ , nadlimitní nebo zjednodušený“.
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159. V § 135 odst. 1 písm. d) se slovo „zadava-
tel“ zrušuje.

160. V § 135 odst. 1 se za písmeno d) vkládá
nové písmeno e), které zní:

„e) si může od účastníka rámcové dohody vybra-
ného k uzavření smlouvy vyžádat doklady nebo
čestné prohlášení podle § 122 odst. 4,“.

Dosavadní písmeno e) se označuje jako písmeno f).

161. V § 135 se za odstavec 1 vkládá nový od-
stavec 2, který zní:

„(2) Výzva k podání nabídek podle odstavce 1
písm. a) může obsahovat požadavek, aby účastník
rámcové dohody v nabídce předložil písemné čestné
prohlášení o tom, že se nezměnily údaje rozhodné
pro posouzení splnění kvalifikace obsažené v dokla-
dech, které má zadavatel k dispozici, nebo nové do-
klady, pokud se rozhodné údaje v těchto dokladech
změnily.“.

Dosavadní odstavce 2 a 3 se označují jako odstav-
ce 3 a 4.

162. V § 135 odstavec 4 zní:

„(4) Zadavatel může uzavřít smlouvu v době
podle § 246 odst. 1 písm. a) až c).“.

163. V § 136 odst. 1 se na konci textu věty
první doplňují slova „podle § 122 odst. 3 nebo 4“.

164. V § 136 odstavce 2 a 3 znějí:

„(2) Postupuje-li zadavatel podle odstavce 1,
posoudí splnění kvalifikace účastníků rámcové do-
hody. Pro účely posouzení splnění podmínek podle
§ 78 odst. 1 a § 79 odst. 2 písm. a), b) a i) se za
rozhodný považuje okamžik odeslání výzvy podle
odstavce 1.

(3) Pravidla pro prokazování kvalifikace podle
§ 81 až 85, § 87 a 88 se použijí obdobně po celou
dobu trvání rámcové dohody. Zadavatel může
u účastníka rámcové dohody kdykoli v době jejího
trvání posuzovat naplnění důvodů nezpůsobilosti
podle § 48 odst. 5 nebo 6.“.

165. V § 136 se doplňuje odstavec 4, který zní:

„(4) K podání nabídky zadavatel

a) nevyzývá účastníka rámcové dohody, kterému
doručil oznámení o tom, že neprokázal splnění
kvalifikace na základě výzvy podle odstavce 1
nebo podle § 135 odst. 1 písm. e); pokud do-
davatel doloží doklady prokazující jeho kvalifi-
kaci později než v zadavatelem stanovené lhůtě,

zadavatel jej od tohoto okamžiku opět k podání
nabídky vyzývá,

b) nemusí vyzývat účastníka rámcové dohody,
kterému doručil oznámení o jeho nezpůsobi-
losti podle § 48 odst. 5 nebo 6; pokud účastník
rámcové dohody prokáže obnovení své způso-
bilosti podle § 76 obdobně, zadavatel jej od to-
hoto okamžiku opět k podání nabídky vy-
zývá.“.

166. V § 139 odst. 4 se na konci písmene b)
slovo „a“ zrušuje.

167. V § 139 se na konci odstavce 4 tečka na-
hrazuje slovem „a“ a doplňuje se písmeno d), které
zní:

„d) výčet kritérií hodnocení, jejichž obsah může být
upřesněn ve výzvě k podání nabídek; při zavá-
dění dynamického nákupního systému se § 115
nepoužije.“.

168. V § 139 se za odstavec 6 vkládá nový od-
stavec 7, který zní:

„(7) Dynamický nákupní systém se považuje za
zavedený v okamžiku doručení oznámení o zařazení
do dynamického nákupního systému poslednímu
z účastníků zadávacího řízení, kteří podali žádost
o účast.“.

Dosavadní odstavce 7 až 9 se označují jako odstav-
ce 8 až 10.

169. V § 139 odst. 8 úvodní část ustanovení zní:
„Došlo-li k vyloučení účastníka zadávacího řízení,
považuje se dynamický nákupní systém za zavedený
nejdříve v okamžiku, kdy“.

170. V § 139 se odstavec 10 zrušuje.

171. Za § 139 se vkládá nový § 139a, který
včetně nadpisu zní:

„§ 139a

Změna nebo doplnění zadávací dokumentace

(1) Zadavatel je oprávněn v průběhu trvání
dynamického nákupního systému změnit nebo do-
plnit zadávací podmínky obsažené v zadávací doku-
mentaci. Změna nebo doplnění zadávací dokumen-
tace musí být uveřejněna nebo oznámena dodavate-
lům stejným způsobem jako zadávací podmínka,
která byla změněna nebo doplněna.

(2) Týká-li se změna nebo doplnění zadávací
dokumentace podmínek zařazení do dynamické-
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ho nákupního systému, postupuje zadavatel podle
§ 140a odst. 1.

(3) Může-li změna nebo doplnění zadávací do-
kumentace rozšířit okruh možných dodavatelů,
může zadavatel zaslat první výzvu k podání nabídek,
které budou podávány na základě změněné nebo do-
plněné zadávací podmínky, po uplynutí doby při-
měřené k zařazení nových dodavatelů, která ne-
smí být kratší než doba pro podání žádosti o účast
v zadávacím řízení, kterým byl dynamický nákupní
systém zaveden.

(4) Bylo-li zadavateli uloženo nápravné opatře-
ní, kterým Úřad zakázal zadavateli zadávat v dyna-
mickém nákupním systému veřejné zakázky, může
zadavatel v dynamickém nákupním systému opět
zadávat veřejné zakázky, pokud změnou nebo do-
plněním zadávací dokumentace odstraní rozpor
s tímto zákonem, na základě kterého bylo nápravné
opatření uloženo.

(5) Zadavatel odešle oznámení o změně k uve-
řejnění způsobem podle § 212, pokud dojde ke

a) změně doby trvání dynamického nákupního
systému,

b) ukončení dynamického nákupního systému,
nebo

c) změně nebo doplnění zadávací dokumentace.“.

172. V § 140 odst. 1 větě druhé se slovo „Žá-
dosti“ nahrazuje slovy „O žádosti“ a slovo
„posoudí“ se nahrazuje slovem „rozhodne“.

173. V § 140 se na konci odstavce 1 doplňuje
věta „Pro účely posouzení splnění podmínek podle
§ 78 odst. 1, § 79 odst. 2 písm. a), b) a i) a § 86
odst. 3 se za rozhodný považuje okamžik podání
žádosti o účast.“.

174. V § 140 odst. 2 větě první se slova „ve
lhůtě podle odstavce 1“ nahrazují slovy „bez zbyteč-
ného odkladu od rozhodnutí o žádosti o účast“.

175. V § 140 se odstavce 3 a 4 zrušují.

176. Za § 140 se vkládá nový § 140a, který
včetně nadpisu zní:

„§ 140a

Kvalifikace v zavedeném
dynamickém nákupním systému

(1) Zadavatel může kdykoliv během doby trvá-
ní dynamického nákupního systému zaslat výzvu
dodavatelům zařazeným v dynamickém nákupním

systému k předložení aktualizovaného jednotného
evropského osvědčení pro veřejné zakázky. Dodava-
tel je v takovém případě povinen zadavateli aktuali-
zované jednotné evropské osvědčení pro veřejné
zakázky předložit do 5 pracovních dnů ode dne do-
ručení výzvy zadavatele.

(2) Postupuje-li zadavatel podle odstavce 1, po-
soudí splnění kvalifikace dodavatelů zařazených do
dynamického nákupního systému. Pro účely posou-
zení splnění podmínek podle § 78 odst. 1 a § 79
odst. 2 písm. a), b) a i) se za rozhodný považuje
okamžik odeslání výzvy podle odstavce 1.

(3) Pravidla pro prokazování kvalifikace podle
§ 81 až 85, § 87 a 88 se použijí obdobně po celou
dobu trvání dynamického nákupního systému. Za-
davatel může u dodavatele zařazeného v dynamickém
nákupním systému kdykoli v době jeho trvání posu-
zovat naplnění důvodů nezpůsobilosti podle § 48
odst. 5 nebo 6.

(4) K podání nabídky zadavatel

a) nevyzývá dodavatele, kterému doručil ozná-
mení o tom, že neprokázal splnění kvalifikace
na základě výzvy podle odstavce 1 nebo podle
§ 141 odst. 4; pokud dodavatel doloží jednotné
evropské osvědčení pro veřejné zakázky proka-
zující jeho kvalifikaci později než v zadavatelem
stanovené lhůtě, zadavatel jej od tohoto oka-
mžiku opět k podání nabídky vyzývá,

b) nemusí vyzývat dodavatele, kterému doručil
oznámení o jeho nezpůsobilosti podle § 48
odst. 5 nebo 6; pokud dodavatel prokáže obno-
vení své způsobilosti podle § 76 obdobně, za-
davatel jej od tohoto okamžiku opět k podání
nabídky vyzývá.“.

177. V § 141 odst. 1 se za větu třetí vkládá věta
„Pro hodnocení nabídek stanoví zadavatel jedno či
více kritérií hodnocení obsažených ve výčtu podle
§ 139 odst. 4 písm. d).“.

178. V § 141 se za odstavec 1 vkládá nový od-
stavec 2, který zní:

„(2) Výzva k podání nabídek může obsahovat
požadavek, aby dodavatel zařazený do dynamického
nákupního systému, který již předložil doklady
o své kvalifikaci, předložil v nabídce písemné čestné
prohlášení o tom, že se nezměnily údaje rozhodné
pro posouzení splnění kvalifikace obsažené v dokla-
dech, které má zadavatel k dispozici, nebo nové do-
klady, pokud se rozhodné údaje v těchto dokladech
změnily.“.
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Dosavadní odstavce 2 až 4 se označují jako odstav-
ce 3 až 5.

179. V § 141 odstavce 4 a 5 znějí:
„(4) Pro výběr dodavatele se použije § 122

odst. 1 a 2 obdobně. Zadavatel oznámí výběr doda-
vatele s odůvodněním všem dodavatelům zařazeným
do dynamického nákupního systému, kteří podali
nabídku. Nemá-li zadavatel k dispozici doklady
o kvalifikaci vybraného dodavatele, zašle mu výzvu
k předložení těchto dokladů; od vybraného dodava-
tele si může rovněž vyžádat doklady nebo čestné
prohlášení podle § 122 odst. 4.

(5) Zadavatel může uzavřít smlouvu v době
podle § 246 odst. 1 písm. a) až c).“.

180. V § 146 odstavec 4 zní:

„(4) Zadavatel posoudí soulad žádosti o účast
se soutěžními podmínkami. Pokud si tak vyhradil
v oznámení o zahájení soutěže o návrh, provede na
základě stanoviska poroty snížení počtu účastníků
soutěže o návrh, a to podle jasných a nediskriminač-
ních kritérií pro snížení jejich počtu; pokud zadava-
tel současně postupuje podle odstavce 3, nesmí být
počet účastníků soutěže o návrh, kteří budou vy-
zváni k podání návrhu, uvedený v soutěžních pod-
mínkách nižší než dvojnásobek počtu dodavatelů
uvedených v oznámení o zahájení soutěže podle od-
stavce 3. Zadavatel vyloučí z účasti v soutěži o návrh
účastníky, jejichž žádost o účast nesplňuje soutěž-
ní podmínky nebo kteří nebyli vybráni při snížení
počtu účastníků soutěže o návrh. Nevyloučené
účastníky soutěže o návrh vyzve zadavatel k podání
návrhů.“.

181. V § 148 odst. 1 větě poslední se za slovo
„vyžádat“ vkládá slovo „písemné“.

182. V § 149 odst. 3 se na konci písmene b)
slovo „nebo“ zrušuje.

183. V § 149 se na konci odstavce 3 tečka na-
hrazuje slovem „ , nebo“ a doplňuje se písmeno d),
které zní:

„d) nabude právní moci rozhodnutí o zrušení sou-
těže o návrh podle § 263.“.

184. V § 153 odst. 2 se slovo „nebo“ nahrazuje
čárkou a slovo „a“ se nahrazuje slovem „nebo“.

185. V § 158 odst. 3 se za text „§ 29“ vkládá
text „odst. 1“.

186. § 160 se včetně nadpisu zrušuje.

187. V § 163 odstavec 4 zní:

„(4) Zadavatel při zadávání sektorové veřejné
zakázky v užším řízení nebo jednacím řízení s uve-
řejněním může zahájit zadávací řízení také odesláním

a) předběžného oznámení k uveřejnění způsobem
podle § 212, pokud jím vyzývá k projevení
předběžného zájmu,

b) oznámení o zavedení systému kvalifikace k uve-
řejnění způsobem podle § 212, pokud jím vy-
zývá k podání žádostí o účast v zadávacím ří-
zení,

c) výzvy k podání nabídek v užším řízení, a to
všem dodavatelům zařazeným v systému kvali-
fikace současně, nebo

d) výzvy k podání předběžných nabídek v jedna-
cím řízení s uveřejněním, a to všem dodavate-
lům zařazeným v systému kvalifikace sou-
časně.“.

188. V § 163 se doplňují odstavce 5 až 7, které
znějí:

„(5) Postupuje-li zadavatel podle odstavce 4,
lze odesláním těchto oznámení nebo výzev splnit
povinnosti, pro jejichž splnění tento zákon jinak vy-
žaduje odeslání oznámení o zahájení zadávacího ří-
zení.

(6) Zadávací dokumentaci s výjimkou formu-
lářů podle § 212 zadavatel uveřejní na profilu zada-
vatele ode dne

a) oznámení o zavedení systému kvalifikace nej-
méně do konce lhůty pro podání nabídek, je-li
zadávací řízení zahájeno podle odstavce 4
písm. b), nebo

b) odeslání výzvy k podání nabídek nebo výzvy
k podání předběžných nabídek nejméně do
konce lhůty pro podání nabídek, je-li zadávací
řízení zahájeno podle odstavce 4 písm. c) ne-
bo d); to neplatí, pokud tuto zadávací doku-
mentaci odešle současně s výzvou k podání na-
bídek nebo s výzvou k podání předběžných na-
bídek.

(7) V případě zahájení zadávacího řízení podle
odstavce 4 písm. c) nebo d) se § 58 odst. 4 věta druhá
a § 61 odst. 6 věta druhá nepoužijí.“.

189. § 164 se včetně nadpisu zrušuje.

190. V § 165 se odstavec 6 zrušuje.

191. V § 167 odst. 1 úvodní část ustanovení zní:
„Při zadávání sektorové veřejné zakázky se § 76, § 77
odst. 3 a § 81 až 88 použijí obdobně. Zadavatel při
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zadávání sektorové veřejné zakázky může stanovit
i jiná kritéria kvalifikace dodavatele, než jsou uve-
dena v části čtvrté. Zadavatel však nesmí zejména“.

192. V § 173 se slova „5 písm. c) a § 222 odst. 6
písm. c)“ nahrazují slovy „9 věta druhá“ a slovo „ne-
použijí“ se nahrazuje slovem „nepoužije“.

193. V § 175 se na konci textu odstavce 2 do-
plňují slova „ , nebo k okamžiku zadání koncese,
pokud byla zadávána mimo zadávací řízení“.

194. V § 176 odst. 1 větě druhé se slova „ne-
bo 2“ nahrazují slovy „až 4“.

195. V § 177 odst. 1 se na začátek písmene e)
vkládá slovo „sektorovou“.

196. V § 177 odst. 2 písm. a) a b) se za text
„§ 29“ vkládá text „odst. 1“.

197. V § 180 odst. 2 se slova „podle § 63 odst. 1
a 2“ zrušují.

198. V § 180 odstavec 6 zní:

„(6) Pro kvalifikaci dodavatele se § 76, § 77
odst. 3 a § 81 až 88 použijí obdobně. Veřejný za-
davatel musí v koncesním řízení požadovat proká-
zání základní způsobilosti podle § 74. Zadavatel
může v zadávací dokumentaci stanovit i jiná kritéria
kvalifikace, než jsou uvedena v části čtvrté.“.

199. V § 180 odst. 9 větě druhé se za slovo
„Změněné“ vkládají slova „nebo doplněné“.

200. V § 182 odstavec 4 zní:

„(4) Ustanovení § 89 odst. 5 a 6 se použijí
obdobně.“.

201. V § 184 odst. 1 se číslo „127“ nahrazuje
číslem „128“.

202. V části osmé v nadpisu hlavy IV se slova
„K UZAVŘENÍ A ZMĚNĚ“ nahrazují slovy
„PRO ZMĚNU ZÁVAZKU ZE“.

203. § 186 zní:

„§ 186

Ustanovení § 222 odst. 9 věta druhá se ne-
použije na sektorové koncese a koncese zadávané
zadavatelem podle § 4 odst. 2.“.

204. V § 191 odst. 1 se slova „ustanovení § 29“
nahrazují textem „§ 29 odst. 1“.

205. V § 196 odst. 2 se za slovo „nahrazeno“
vkládá slovo „písemným“.

206. V § 197 odst. 2 se slova „rovnocenného
řešení“ nahrazují slovy „nabídnout rovnocenné ře-
šení“.

207. V § 199 se doplňují odstavce 3 a 4, které
znějí:

„(3) Zadavatel není oprávněn postupovat podle
§ 61 odst. 2.

(4) Při poskytování zadávací dokumentace za-
davatel nemusí postupovat podle § 96 odst. 1 u těch
částí zadávací dokumentace, které se netýkají poža-
davků na kvalifikaci dodavatele, pokud nejpozději
v okamžiku odeslání výzvy k podání předběžných
nabídek takové části zadávací dokumentace

a) zašle účastníkům zadávacího řízení; v takovém
případě se § 96 odst. 3 nepoužije, nebo

b) uveřejní na profilu zadavatele nejméně do konce
lhůty pro podání nabídek.“.

208. V § 200 se dosavadní text označuje jako
odstavec 1 a doplňují se odstavce 2 a 3, které znějí:

„(2) Zadavatel není oprávněn postupovat podle
§ 58 odst. 2.

(3) Při poskytování zadávací dokumentace za-
davatel nemusí postupovat podle § 96 odst. 1 u těch
částí zadávací dokumentace, které se netýkají poža-
davků na kvalifikaci dodavatele, pokud nejpozději
v okamžiku odeslání výzvy k podání nabídek takové
části zadávací dokumentace

a) zašle účastníkům zadávacího řízení; v takovém
případě se § 96 odst. 3 nepoužije, nebo

b) uveřejní na profilu zadavatele nejméně do konce
lhůty pro podání nabídek.“.

209. V § 201 odst. 6 se na konci textu závěrečné
části ustanovení doplňují slova „nebo ve výzvě k po-
dání nabídek“.

210. V § 205 písm. a) se text „§ 64 písm. b)“
nahrazuje textem „§ 198 odst. 3“.

211. V § 205 písm. b) se číslo „3“ nahrazuje
číslem „4“ a za slovo „nedodržení“ se vkládají slova
„nebo překročení limitu podle § 66 písm. e)“.

212. V § 206 odstavec 1 zní:

„(1) Zadavatel může v případě veřejné zakázky
v oblasti obrany nebo bezpečnosti požadovat v za-
dávací dokumentaci, aby nabídka obsahovala záva-
zek účastníka zadávacího řízení, že v průběhu plnění
veřejné zakázky oznámí zadavateli veškeré změny
v osobách poddodavatelů.“.
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213. V § 206 se za odstavec 1 vkládá nový od-
stavec 2, který zní:

„(2) Zadavatel může rovněž v zadávací doku-
mentaci požadovat v případě nadlimitní veřejné za-
kázky v oblasti obrany nebo bezpečnosti, aby vy-
braný dodavatel

a) u všech nebo některých částí veřejné zakázky,
které má v úmyslu zadat poddodavateli, postu-
poval podle této hlavy, nebo

b) zadal části veřejné zakázky specifikované ve své
nabídce minimálně ve finančním objemu stano-
veném zadavatelem jednomu či více poddoda-
vatelům, a aby při výběru poddodavatele postu-
poval podle této hlavy; finanční objem stanoví
zadavatel formou rozsahu hodnot s minimální
a maximální procentní hodnotou, přičemž ma-
ximální procentní hodnota musí být přiměřená
s ohledem na veřejnou zakázku a nesmí přesáh-
nout 30 % předpokládané hodnoty veřejné za-
kázky.“.

Dosavadní odstavce 2 a 3 se označují jako odstav-
ce 3 a 4.

214. V § 206 odst. 3 se za číslo „1“ vkládají
slova „nebo 2“ a na konci textu odstavce se doplňují
slova „nebo ve výzvě k podání nabídek ve zjedno-
dušeném podlimitním řízení“.

215. V části deváté se hlava IV včetně nadpisu
zrušuje.

216. V § 211 odstavec 1 zní:

„(1) Komunikace mezi zadavatelem a dodavate-
lem v zadávacím řízení a při zvláštních postupech
podle části šesté probíhá písemně.“.

217. V § 211 se za odstavec 1 vkládají nové od-
stavce 2 a 3, které znějí:

„(2) Ústní komunikaci mezi zadavatelem a do-
davatelem v zadávacím řízení nebo při zvláštních
postupech podle části šesté může zadavatel použít,
požadovat nebo připustit, pokud tento zákon nesta-
noví jinak, při

a) jednání s dodavatelem tam, kde ho tento zákon
připouští,

b) prohlídce místa plnění,

c) provedení kontroly technické kapacity nebo
opatření týkajících se zabezpečení jakosti nebo
výzkumu podle § 79 odst. 2,

d) rozhovoru mezi porotou a účastníky soutěže
o návrh podle § 148 odst. 6,

e) jiných sděleních, jež se netýkají zásadních
prvků zadávacího řízení, mezi které patří ze-
jména zadávací dokumentace, žádost o účast,
potvrzení zájmu a nabídka.

(3) Při použití ústní komunikace podle od-
stavce 2 zadavatel zajistí, aby obsah komunikace
byl v dostatečné míře zdokumentován. Pokud by
ústní komunikace mohla mít podstatný dopad na
obsah nebo hodnocení nabídek, musí být zdoku-
mentována vhodnými prostředky, zejména zápisy,
zvukovými záznamy nebo souhrny hlavních prvků
komunikace.“.

Dosavadní odstavce 2 až 6 se označují jako odstav-
ce 4 až 8.

218. V § 211 odst. 4 větě první se slova „mezi
zadavatelem a dodavateli“ nahrazují slovy „podle
odstavce 1 nebo 2“.

219. V § 211 odst. 5 úvodní části ustanovení se
slova „mezi zadavatelem a dodavatelem“ nahrazují
slovy „podle odstavce 1“.

220. V § 211 odst. 5 se na konci písmene c)
slovo „nebo“ zrušuje.

221. V § 211 se na konci odstavce 5 tečka na-
hrazuje slovem „ , nebo“ a doplňuje se písmeno e),
které zní:

„e) jde o uzavření smlouvy na veřejnou zakázku
podle § 124 odst. 1.“.

222. V § 211 odst. 6 se slova „v zadávacím ří-
zení, soutěži o návrh a při zadávání veřejných za-
kázek na základě rámcové dohody nebo v dynamic-
kém nákupním systému“ nahrazují slovy „podle od-
stavce 1“ a slova „k dispozici“ se zrušují.

223. V § 211 se za odstavec 6 vkládá nový od-
stavec 7, který zní:

„(7) Na komunikaci mezi zadavatelem a doda-
vatelem při zadávání veřejné zakázky se § 5 a 6 zá-
kona o službách vytvářejících důvěru pro elektro-
nické transakce neuplatní. Úkon učiněný prostřed-
nictvím elektronického nástroje nebo datové schrán-
ky se považuje za podepsaný.“.

Dosavadní odstavce 7 a 8 se označují jako odstav-
ce 8 a 9.

224. V § 211 odst. 8 úvodní část ustanovení zní:
„Nejde-li o komunikaci uskutečňovanou pro-
střednictvím elektronického nástroje nebo datové
schránky47), musí být úkon podepsán uznávaným
elektronickým podpisem, pokud je odesílán v zadá-
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vacím řízení a při zvláštních postupech podle části
šesté a jde o“.

Poznámka pod čarou č. 48 se zrušuje.

225. V § 211 odst. 8 se na začátek písmen c) a d)
vkládají slova „oznámení o“.

226. V § 212 odst. 2 se slova „v případě nad-
limitní veřejné zakázky“ zrušují.

227. V § 212 odst. 8 větě druhé se slova
„ve Věstníku veřejných zakázek“ zrušují.

228. V § 213 odst. 4 větě druhé se slova „lze
vždy prokázat“ nahrazují slovy „se považuje za pro-
kázané“.

229. V § 214 se za odstavec 3 vkládá nový od-
stavec 4, který zní:

„(4) Informace, které je zadavatel povinen uve-
řejnit na profilu zadavatele podle tohoto zákona, za-
davatel uveřejní ve strojově čitelném formátu. To
neplatí pro uveřejnění zadávací dokumentace, výzvy
uvedené v příloze č. 6 k tomuto zákonu, vysvětlení
zadávací dokumentace, změnu nebo doplnění zadá-
vací dokumentace, písemnou zprávu zadavatele,
smlouvu uzavřenou na veřejnou zakázku včetně je-
jích změn a dodatků nebo rámcovou dohodu.“.

Dosavadní odstavec 4 se označuje jako odstavec 5.

230. V § 214 odst. 5 písmeno b) zní:

„b) metadata údajů uveřejňovaných na profilu za-
davatele popisující souvislosti, obsah a strukturu
zaznamenaných informací a jejich správu v prů-
běhu času,“.

231. V § 214 se na konci odstavce 5 tečka na-
hrazuje slovem „a“ a doplňuje se písmeno d), které
zní:

„d) strukturu strojově čitelného formátu.“.

232. V § 215 odstavec 2 zní:

„(2) Požaduje-li nebo připouští-li zadavatel
předložení nabídky formou elektronického katalogu,
uvede to v oznámení o zahájení zadávacího řízení, ve
výzvě k podání žádosti o účast podle § 58 odst. 5, ve
výzvě k podání nabídek nebo ve výzvě k jednání.
Nabídka ve formě elektronického katalogu může
být doplněna o další dokumenty. V zadávací doku-
mentaci zadavatel uvede

a) všechny nezbytné informace pro předložení
elektronického katalogu, zejména stanovený
formát elektronického katalogu a použité tech-
nické prostředky, a

b) způsob výběru z elektronického katalogu,
v němž stanoví, zda bude postupovat podle od-
stavce 4 písm. a) nebo b) a zda bude vybírat
jednotlivé položky pouze z jednoho katalogu
nebo provede výběr z více elektronických kata-
logů pro každou položku samostatně.“.

233. V § 215 se za odstavec 2 vkládá nový od-
stavec 3, který zní:

„(3) Povinnost uvést v zadávací dokumentaci
informace podle odstavce 2 písm. a) nebo b) se po-
važuje za splněnou, pokud je v zadávací dokumen-
taci uveden odkaz na jiný dokument, v němž jsou
tyto informace zpřístupněny.“.

Dosavadní odstavce 3 a 4 se označují jako odstav-
ce 4 a 5.

234. V § 215 odst. 4 úvodní části ustanovení se
slova „nebo v dynamickém nákupním systému“ zru-
šují.

235. V § 215 odst. 4 písm. a) se slovo „znovu“
zrušuje.

236. V § 215 odst. 4 písm. b) se slova „nejméně
5 pracovních dnů“ nahrazují slovy „v přiměřeném
časovém předstihu“.

237. V § 215 odst. 5 se číslo „3“ nahrazuje čís-
lem „4“.

238. V § 216 se za odstavec 2 vkládá nový od-
stavec 3, který zní:

„(3) Platí, že povinnost podle odstavce 1 je ve
vztahu k dokumentům a informacím uloženým v cer-
tifikovaném elektronickém nástroji splněna.“.

Dosavadní odstavec 3 se označuje jako odstavec 4.

239. V § 217 odst. 2 se na konci textu písme-
ne c) doplňují slova „a uvedení jejich nabídkových
cen“.

240. V § 217 se na konci odstavce 5 doplňuje
věta „Tato povinnost a povinnost podle odstavce 1
se považuje za splněnou, pokud zadavatel na profilu
zadavatele uveřejní údaje podle odstavce 2 ve stro-
jově čitelném formátu.“.

241. V § 219 odst. 1 úvodní části ustanovení
větě první se číslo „15“ nahrazuje číslem „30“.

242. V § 219 odst. 1 písm. a) se slova „na ve-
řejnou zakázku“ zrušují.

243. V § 219 odst. 1 písm. b) se slova „na
veřejnou zakázku“ zrušují, slova „písm. a) až c)
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a písm. l)“ se nahrazují slovy „odst. 1 písm. a)
až c) nebo l)“ a slova „d) nebo § 191 odst. 2 písm. e)“
se nahrazují slovy „l) až n)“.

244. V § 219 odst. 1 písm. d) se slova „podle
jiného právního předpisu“ nahrazují slovy „v regis-
tru smluv“.

245. V § 219 odstavec 2 zní:

„(2) Na rámcovou dohodu se odstavec 1 použi-
je obdobně.“.

246. V § 222 odstavec 1 zní:

„(1) Zadavatel nesmí umožnit podstatnou
změnu závazku ze smlouvy na veřejnou zakázku
po dobu jeho trvání bez provedení zadávacího řízení;
to neplatí v případě změn, u nichž jsou splněny pod-
mínky pro výjimku z povinnosti zadat veřejnou za-
kázku v zadávacím řízení stanovenou tímto záko-
nem. Je-li taková výjimka omezena pro podlimitní
veřejnou zakázku, veřejnou zakázku malého roz-
sahu, nebo koncesi malého rozsahu, lze ji pro změnu
závazku ze smlouvy na veřejnou zakázku použít
pouze tehdy, pokud celková hodnota závazku po
jeho změně nepřekročí limit podle

a) § 25, jde-li o podlimitní veřejnou zakázku,

b) § 27, jde-li o veřejnou zakázku malého rozsahu,
nebo

c) § 178, jde-li o koncesi malého rozsahu.“.

247. V § 222 odst. 2 se slova „vyhrazených
změn závazku sjednaných ve smlouvě na veřejnou
zakázku na základě zadávacích podmínek“ nahrazují
slovy „změn závazku vyhrazených“.

248. V § 222 odst. 5 se na konci písmene a)
čárka nahrazuje slovem „a“.

249. V § 222 odst. 5 písm. b) se slova „by způ-
sobila“ nahrazují slovy „způsobila by“.

250. V § 222 odst. 5 se na konci písmene b)
slovo „a“ nahrazuje tečkou a písmeno c) se zrušuje.

251. V § 222 odstavec 6 zní:

„(6) Za podstatnou změnu závazku ze smlouvy
na veřejnou zakázku se nepovažuje změna, jejíž
potřeba vznikla v důsledku okolností, které zadava-
tel jednající s náležitou péčí nemohl předvídat, a která
nemění celkovou povahu veřejné zakázky.“.

252. V § 222 odst. 9 větě druhé se slova „Cel-
kový cenový“ nahrazují slovem „Cenový“, slovo
„a“ se nahrazuje slovem „nebo“, slovo „nepřesáhne“
se nahrazuje slovy „nesmí přesáhnout“ a na konci

textu odstavce se doplňují slova „ ; pokud bude pro-
vedeno více změn, je rozhodný součet cenových ná-
růstů všech změn podle odstavců 5 a 6“.

253. V § 222 odst. 10 písm. a) se slova „vyhra-
zených změn závazku sjednaných ve smlouvě na ve-
řejnou zakázku na základě zadávacích podmínek“
nahrazují slovy „změn závazku vyhrazených“.

254. V § 227 písm. k) se číslo „4“ nahrazuje
číslem „3“.

255. V § 228 odst. 2 větě druhé se číslo „4“ na-
hrazuje číslem „3“.

256. V § 231 se odstavec 1 zrušuje.

Dosavadní odstavce 2 až 4 se označují jako odstav-
ce 1 až 3.

257. Za § 231 se vkládá nový § 231a, který
včetně nadpisu zní:

„§ 231a

Zánik zápisu v seznamu
kvalifikovaných dodavatelů

(1) Dodavatel zapsaný v seznamu kvalifikova-
ných dodavatelů je povinen nejpozději do 31. března
každého roku následujícího po jeho zápisu doručit
Ministerstvu pro místní rozvoj

a) písemné prohlášení, že nedošlo ke změně zapsa-
ných údajů, a

b) doklady prokazující základní způsobilost podle
§ 74 odst. 1 písm. b) až d).

(2) Nesplní-li dodavatel povinnost podle od-
stavce 1, zaniká zápis v seznamu kvalifikovaných
dodavatelů 31. března příslušného roku. O této sku-
tečnosti Ministerstvo pro místní rozvoj bez zbyteč-
ného odkladu informuje dodavatele.

(3) Požádá-li dodavatel o vyřazení ze seznamu
kvalifikovaných dodavatelů, zaniká zápis v seznamu
kvalifikovaných dodavatelů doručením žádosti Mi-
nisterstvu pro místní rozvoj.

(4) Účinky zániku zápisu v seznamu kvalifiko-
vaných dodavatelů vůči třetím osobám nastávají od
okamžiku, kdy Ministerstvo pro místní rozvoj to-
hoto dodavatele ze seznamu kvalifikovaných doda-
vatelů vyškrtne.“.

258. V § 232 se na konci písmene b) doplňuje
slovo „nebo“.

259. V § 232 se písmeno c) zrušuje.
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Dosavadní písmeno d) se označuje jako písmeno c).

260. V § 232 písm. c) se slova „1 nebo 3“ na-
hrazují číslem „2“.

261. V § 235 odst. 4 větě druhé se za slovo
„systému“ vkládají slova „nebo vydavatel certifikátu
podle § 238“.

262. V § 241 odstavec 1 zní:

„(1) Námitky může podat dodavatel, kterému
postupem zadavatele souvisejícím se zadáváním ve-
řejné zakázky, nebo se zvláštními postupy podle
části šesté hrozí nebo vznikla újma (dále jen „stěžo-
vatel“). Námitky nelze podat proti postupu zadava-
tele při zadávání veřejné zakázky malého rozsahu,
koncese malého rozsahu podle § 178 nebo sektorové
veřejné zakázky podle § 158 odst. 1; to neplatí v pří-
padech, kdy zadavatel nebo jiná osoba zahájí zadá-
vací řízení podle § 4 odst. 4 nebo 5.“.

263. V § 241 odst. 2 se na konci textu písme-
ne a) doplňují slova „ ; námitky však nelze podat
proti postupu podle § 109 odst. 3“.

264. V § 242 odstavec 4 zní:

„(4) Je-li v zadávacím řízení stanovena lhůta
pro podání nabídek, musí být námitky proti zadáva-
cím podmínkám doručeny zadavateli nejpozději do
skončení této lhůty; tím není dotčena lhůta pro po-
dání námitek podle odstavce 3. Námitky proti ob-
sahu výzvy k podání nabídek v dynamickém nákup-
ním systému nebo při zadávání veřejné zakázky na
základě rámcové dohody musí být zadavateli doru-
čeny nejpozději do konce lhůty pro podání nabídek.
V soutěži o návrh musí být námitky proti soutěžním
podmínkám doručeny nejpozději do konce lhůty
pro podání návrhů.“.

265. V § 242 se za odstavec 4 vkládají nové od-
stavce 5 a 6, které znějí:

„(5) Zadavatel může v zadávací dokumentaci
nebo soutěžních podmínkách stanovit, že námitky
podle odstavce 3 nebo 4 lze podat nejpozději 72 ho-
din před skončením lhůt podle odstavce 3 nebo 4;
v takovém případě je okamžik, kdy končí možnost
podat námitky, rozhodný pro

a) běh lhůt podle § 98 odst. 1 nebo § 144 odst. 2,

b) posouzení přiměřenosti stanovení délky nebo
prodloužení lhůty pro podání nabídek, před-
běžných nabídek, žádostí o účast nebo návrhů.

(6) Po zavedení dynamického nákupního systé-

mu se na námitky proti zadávací dokumentaci od-
stavce 2 a 3 nepoužijí.“.

Dosavadní odstavec 5 se označuje jako odstavec 7.

266. V § 244 odst. 2 se za číslo „5“ vkládají
slova „a 7“.

267. V § 245 odst. 1 větě druhé se za slova
„součástí rozhodnutí“ vkládají slova „o odmítnutí
námitek“.

268. V § 245 odst. 1 se za větu druhou vkládá
věta „Dojde-li k odmítnutí námitek podle od-
stavce 3, postačí odůvodnění ve vztahu ke splnění
podmínek pro jejich odmítnutí.“.

269. V § 246 odst. 1 písmeno a) zní:

„a) před uplynutím lhůty pro podání námitek proti

1. vyloučení účastníka zadávacího řízení,
2. výběru dodavatele, pokud je zadavatel povi-

nen odeslat oznámení o výběru dodavatele,

3. obsahu sdělení podle § 123 odst. 2, nebo
4. dobrovolnému oznámení o záměru uzavřít

smlouvu,“.

270. V § 246 odst. 1 se na konci textu písme-
ne b) doplňuje slovo „včas“.

271. V § 246 odst. 1 písm. c) se za slovo „po-
kud“ vkládá slovo „včas“.

272. V § 248 odstavec 1 zní:

„(1) Úřad vykonává dozor nad dodržováním
pravidel stanovených tímto zákonem a zadávacími
podmínkami pro zadání veřejné zakázky a pro
zvláštní postupy podle části šesté.“.

273. V § 248 odstavce 2 a 3 znějí:
„(2) Dozor podle odstavce 1 Úřad nevykonává

nad postupem zadavatele při zadávání veřejné za-
kázky malého rozsahu, koncese malého rozsahu
podle § 178 nebo sektorové veřejné zakázky podle
§ 158 odst. 1; to neplatí v případech, kdy zadavatel
zahájí zadávací řízení podle § 4 odst. 4 nebo 5.

(3) Smlouvou se pro účely této části rozumí
i rámcová dohoda.“.

274. V § 250 odst. 1 písm. d) se slova „rozhod-
nutí o“ zrušují.

275. V § 252 odst. 1 větě první se slovo „do-
ručit“ nahrazuje slovem „zaslat“.

276. V § 254 odst. 1 písm. d) se číslo „3“ na-
hrazuje číslem „4“ a číslo „4“ se nahrazuje čís-
lem „5“.
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277. V § 254 odst. 3 a 4 se slova „1 měsíce“
nahrazují slovy „30 dnů“.

278. V § 254 odst. 5 větě první se slovo „do-
ručí“ nahrazuje slovem „zašle“.

279. V § 255 odst. 1 se za větu první vkládá věta
„Za nabídkovou cenu se pro účely výpočtu této
kauce považuje rovněž cena uvedená v předběžné
nabídce.“.

280. V § 255 odst. 6 se slova „nebo zastaví ří-
zení z jiného důvodu než podle odstavce 3,“ zrušují.

281. V § 256 se věta druhá zrušuje.

282. V § 258 se na konci odstavce 2 doplňuje
věta „Podnět k zahájení řízení z moci úřední podle
§ 249, který podá stěžovatel, jenž v téže věci podal
návrh, aniž zaplatil kauci, se nevyřizuje.“.

283. V § 258 se doplňují odstavce 3 a 4, které
znějí:

„(3) Tomu, kdo podal podnět k zahájení řízení
z moci úřední, Úřad ve lhůtě 6 měsíců ode dne, kdy
podnět obdržel, sdělí, že řízení zahájil, nebo že ne-
shledal důvody k zahájení řízení z moci úřední. Po-
kud šetření podnětu nelze dokončit ve lhůtě podle
věty první, Úřad tuto skutečnost sdělí podateli pod-
nětu spolu s odůvodněním. Šetření podnětu nesmí
trvat déle než 24 měsíců.

(4) Na postup Úřadu při vyřizování podnětu
k zahájení řízení z moci úřední se ustanovení § 80
odst. 2 správního řádu nepoužije.“.

284. § 260 včetně nadpisu zní:

„§ 260

Zvláštní ustanovení o vedení spisu

(1) Úřad vyloučí z nahlížení do spisu doku-
mentaci o zadávacím řízení, s výjimkou těch listin,
které slouží nebo mají sloužit jako důkaz. Nepoři-
zuje-li zadavatel dokumentaci o zadávacím řízení,
považují se za dokumentaci o zadávacím řízení pro
účely věty první i dokumenty obdobného obsahu
vztahující se k postupu zadavatele, který je předmě-
tem dozoru.

(2) Úřad vždy pořídí seznam jednotlivých do-
kumentů, které jsou vyloučeny z nahlížení do spisu
podle odstavce 1. Tento seznam Úřad zpřístupní
účastníkům řízení při nahlížení do spisu.“.

285. Za § 260 se vkládá nový § 260a, který
včetně nadpisu zní:

„§ 260a

Zvláštní ustanovení o ochraně informací

Úřad neposkytne informaci obsaženou v doku-
mentech předaných nebo zpřístupněných mu zada-
vatelem vztahující se k postupu zadavatele, který je
nebo byl předmětem dozoru včetně správního řízení;
to neplatí ve vztahu k dokumentům, které nejsou
vyloučeny z nahlížení do spisu podle § 260 odst. 1.“.

286. Za § 262 se vkládá nový § 262a, který
včetně nadpisu zní:

„§ 262a

Zvláštní ustanovení o zpřístupnění dokumentace
uložené v certifikovaném elektronickém nástroji

(1) Stanoví-li tento zákon zadavateli povinnost
odeslat Úřadu dokumentaci o zadávacím řízení nebo
soutěži o návrh, platí, že tato povinnost je ve vztahu
k dokumentům a informacím uloženým v certifiko-
vaném elektronickém nástroji splněna i tehdy, pokud
zadavatel zajistí Úřadu k těmto dokumentům a infor-
macím přístup, a to po celou dobu až do pravomoc-
ného skončení správního řízení nebo do doručení
sdělení, že Úřad správní řízení zahajovat nebude.

(2) Platí, že dokumenty a další informace ulo-
žené v certifikovaném elektronickém nástroji jsou
pravé, a to i v případě, že byly původně vytvořeny
mimo certifikovaný elektronický nástroj.“.

287. V § 263 se na konci odstavce 3 doplňují
věty „Stanoví-li zadavatel zadávací podmínky v za-
dávacím řízení, kterým zavedl dynamický nákupní
systém, v rozporu s tímto zákonem, Úřad zakáže
zadavateli zadávat v tomto dynamickém nákupním
systému veřejné zakázky. Vyhradil-li si v zadávací
dokumentaci zadavatel možnost jednacího řízení
bez uveřejnění v rozporu s § 66 nebo změnu závazku
v rozporu s § 100, uloží Úřad nápravné opatření
spočívající v zákazu uplatnění takové výhrady, po-
kud to postačuje k provedení nápravy.“.

288. V § 263 odst. 4 se slovo „Nedoručí-li“ na-
hrazuje slovem „Nezašle-li“, slova „pětidenní lhůtě“
se nahrazují slovy „lhůtě 5 pracovních dní“ a slovo
„uloží“ se nahrazuje slovy „může uložit“.

289. V § 263 odst. 5 větě první se slovo „odů-
vodnění“ zrušuje a za slovo „odmítnuty,“ se vkládají
slova „učiněné v rozporu s § 245 odst. 3 nebo je-li
odůvodnění rozhodnutí o námitkách“.

290. V § 267 odst. 6 se za číslo „260“ vkládá
text „ , 260a“ a za číslo „262“ se vkládá text „ , 262a“.

Sbírka zákonů č. 166 / 2023Částka 84 Strana 2419



291. V § 268 odst. 1 písmeno a) zní:

„a) nedodrží pravidla stanovená tímto zákonem pro
zadání veřejné zakázky nebo pro zvláštní po-
stupy podle části šesté s výjimkou soutěže o ná-
vrh, přičemž tím ovlivní nebo může ovlivnit vý-
běr dodavatele, a zadá veřejnou zakázku nebo
uzavře rámcovou dohodu,“.

292. V § 268 odst. 1 se za písmeno a) vkládá
nové písmeno b), které zní:

„b) nedodrží pravidla stanovená tímto zákonem
v soutěži o návrh, přičemž tím ovlivní nebo
může ovlivnit výběr návrhu,“.

Dosavadní písmena b) až e) se označují jako písme-
na c) až f).

293. V § 268 odst. 1 písmeno c) zní:

„c) stanoví zadávací podmínky v zadávacím řízení
nebo při zvláštním postupu podle části šesté
s výjimkou soutěže o návrh v rozporu se zá-
konem a zadá veřejnou zakázku nebo uzavře
rámcovou dohodu,“.

294. V § 268 odst. 1 se za písmeno c) vkládá
nové písmeno d), které zní:

„d) stanoví zadávací podmínky v soutěži o návrh
v rozporu se zákonem,“.

Dosavadní písmena d) až f) se označují jako písme-
na e) až g).

295. V § 268 odst. 2 se za slova „odstavce 3“
vkládají slova „nebo 5“.

296. V § 268 odst. 2 písm. a) se text „c)“ na-
hrazuje textem „e)“.

297. V § 268 odst. 2 písm. b) a v § 268 odst. 3
písm. b) se text „d)“ nahrazuje textem „f)“.

298. V § 268 odst. 2 písm. c) a v § 268 odst. 3
písm. c) se text „e)“ nahrazuje textem „g)“.

299. V § 268 odst. 3 písm. a) se slova „ , b) ne-
bo c)“ nahrazují slovy „až e)“.

300. V § 268 odst. 4 úvodní části ustanovení se
za text „a)“ vkládají slova „nebo b)“.

301. V § 268 se doplňují odstavce 5 a 6, které
znějí:

„(5) Je-li naplněna skutková podstata přestup-
ku podle odstavce 1 písm. a), c) nebo e) v souvislosti
se zadáváním více veřejných zakázek tak, že jedná-
ní zadavatele je pokračováním v přestupku, lze za
takové pokračování v přestupku uložit pokutu do

10 % součtu cen všech veřejných zakázek, v souvis-
losti s jejichž zadáváním došlo k porušení zákona,
nebo do 20 000 000 Kč, nelze-li součet cen zjistit.

(6) Jednání zadavatele podle odstavce 1 písm. b)
nebo d) se považuje za přestupek jen tehdy, bude-li
se soutěž o návrh považovat za ukončenou podle
§ 149 odst. 3.“.

302. V § 270 se odstavce 1 a 2 zrušují.

Dosavadní odstavce 3 až 11 se označují jako odstav-
ce 1 až 9.

303. V § 270 odstavec 3 zní:

„(3) Promlčecí doba činí

a) 5 let u přestupků podle § 268,

b) 2 roky u přestupků podle § 269.“.

304. V § 270 se odstavce 4 a 5 zrušují.

Dosavadní odstavce 6 až 9 se označují jako odstav-
ce 4 až 7.

305. V § 270 odstavec 4 zní:

„(4) Odpovědnost za přestupek zanikne nej-
později uplynutím

a) 10 let od jeho spáchání u přestupků podle § 268,
nebo

b) 4 let od jeho spáchání u přestupků podle
§ 269.“.

306. V § 270 odstavec 7 zní:

„(7) V případě přestupků podle tohoto zákona
se § 35 písm. d) a § 42 zákona o odpovědnosti za
přestupky a řízení o nich nepoužijí.“.

307. V § 270 se doplňuje odstavec 8, který zní:

„(8) Na řízení o přestupcích podle tohoto zá-
kona se § 68 písm. b) a c), § 70, 71, § 88 odst. 1 a 2,
§ 89 a § 95 odst. 3 zákona o odpovědnosti za pře-
stupky a řízení o nich nepoužijí.“.

308. V části třinácté se za hlavu II vkládá nová
hlava III, která včetně nadpisu zní:

„HLAVA III

ŘÍZENÍ O ŽALOBÁCH
PROTI ROZHODNUTÍ ÚŘADU

§ 272a

Zvláštní ustanovení o spisu v soudním řízení

(1) Pokud zadavatel v průběhu správního řízení
zpřístupnil Úřadu dokumenty a informace uložené
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v certifikovaném elektronickém nástroji podle § 262a
a je-li proti rozhodnutí vydanému Úřadem v tako-
vém řízení podána žaloba, je zadavatel povinen po
dobu soudního řízení zajistit přístup k těmto doku-
mentům a informacím ve stejném rozsahu i soudu;
nezbytné údaje pro přístup k dokumentům a infor-
macím sdělí zadavatel na výzvu předsedy senátu, nej-
později však, a to i bez výzvy, ve svém prvním po-
dání, které vůči soudu v řízení učiní.

(2) Na dokumentaci o zadávacím řízení a doku-
menty obdobného charakteru, které jsou vyloučeny
z nahlížení podle § 260 odst. 1, se § 45 odst. 3 věta
první soudního řádu správního nevztahuje. Předseda
senátu vyloučí dokumenty podle věty první z nahlí-
žení, neprokáže-li účastník řízení, že nahlédnutí do
konkrétního dokumentu je nezbytné pro hájení jeho
práv v řízení před soudem. Má-li být prováděn dů-
kaz, který obsahuje obchodní tajemství, je soud po-
vinen učinit opatření, aby obchodní tajemství nebylo
porušeno.

§ 272b

Zvláštní ustanovení o předběžném opatření

(1) S návrhem na předběžné opatření u správ-
ního soudu složí účastník řízení soudu kauci ve
stejné výši, v jaké měla být kauce složena v řízení
před Úřadem v téže věci. Pokud není kauce složena
nejpozději v den doručení návrhu na předběžné opa-
tření, soud nařízení předběžného opatření odmítne.

(2) Pokud soud žalobu zamítne, kauce připadne
státu. V ostatních případech soud kauci vrátí účast-
níku řízení do 1 měsíce ode dne nabytí právní moci
rozhodnutí.

(3) Při rozhodování o předběžném opatření
soud bere v úvahu pravděpodobné důsledky před-
běžného opatření pro veřejný zájem i všechny další
zájmy, které jím mohou být poškozeny. Soud před-
běžné opatření nařídí pouze tehdy, pokud veřejný
zájem na plnění veřejné zakázky nepřevažuje nad
zájmem účastníka řízení na zabránění takovému
plnění; při posuzování těchto zájmů je mimo jiné
povinen předběžně posoudit závažnost a důvodnost
žalobních bodů, a to včetně toho, zda v předchozím
řízení u Úřadu shledává takové vady, které mohly
ovlivnit výsledek rozhodnutí Úřadu.

(4) Proti usnesení o předběžném opatření lze
podat kasační stížnost.

§ 272c

Zvláštní ustanovení
o informování Úřadu o podané žalobě

Pokud byla proti rozhodnutí Úřadu podána
žaloba, informuje soud o této skutečnosti Úřad do
5 pracovních dnů od jejího podání; tím nejsou do-
tčena ustanovení soudního řádu správního o projed-
nání žaloby.“.

309. V příloze č. 2 se slova „Seznam služeb,
které není zadavatel v souladu s § 29 písm. n)
povinen zadávat podle zákona“ nahrazují slovy
„Seznam služeb pro účely § 29 odst. 1 písm. n)“.

310. V příloze č. 2 se slova „Seznam činností,
které je zadavatel při naplnění § 29 písm. r) po-
vinen zadávat podle zákona“ nahrazují slovy
„Seznam služeb ve výzkumu a vývoji pro účely
§ 29 odst. 1 písm. r)“.
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311. Na konci přílohy č. 2 se doplňuje tabulka,
která včetně nadpisu zní:
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312. V nadpisu přílohy č. 3 se slova „pro účely“
nahrazují slovem „vylučující“.

313. V příloze č. 3 písmenu c) se za bod 1
vkládá nový bod 2, který zní:

„2. pojistný podvod,“.

Dosavadní body 2 až 5 se označují jako body 3 až 6.

314. V příloze č. 3 písmenu d) bodě 1 se slova
„a postavení“ zrušují.

315. V příloze č. 3 písmenu d) se za bod 1
vkládá nový bod 2, který zní:

„2. zneužití postavení v obchodním styku,“.

Dosavadní body 2 až 5 se označují jako body 3 až 6.

316. V příloze č. 3 písmenu d) bodě 3 se slovo
„sjednání“ nahrazuje slovem „zjednání“.

317. V příloze č. 3 se písmeno e) zrušuje.

Dosavadní písmena f) a g) se označují jako písme-
na e) a f).

318. V příloze č. 4 bodech 8 a 11 se za text
„§ 29“ vkládá text „odst. 1“.

319. V nadpisu přílohy č. 6 se číslo „11“ nahra-
zuje číslem „12“.

320. V příloze č. 6 části B úvodní části ustano-
vení se číslo „11“ nahrazuje číslem „12“ a na konci
textu bodu 3 se doplňují slova „ , s výjimkou pří-
padů, kdy zadavatel postupuje podle § 199 odst. 4
písm. a) nebo § 200 odst. 3 písm. a)“.
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321. V příloze č. 6 části D se na konci textu
bodu 3 doplňují slova „ , s výjimkou případů, kdy
zadavatel postupuje podle § 199 odst. 4 písm. a)“.

Čl. II
Přechodná ustanovení

1. Zadávání veřejných zakázek, soutěže o návrh
a řízení o přezkoumání úkonů zadavatele Úřadem
pro ochranu hospodářské soutěže zahájené přede
dnem nabytí účinnosti tohoto zákona se dokončí
a práva a povinnosti s nimi související se posuzují
podle zákona č. 134/2016 Sb., ve znění účinném
přede dnem nabytí účinnosti tohoto zákona.

2. Veřejné zakázky zadávané v dynamickém
nákupním systému, které byly zahájeny přede dnem
nabytí účinnosti tohoto zákona, a posuzování žá-
dostí o účast v zavedeném dynamickém nákupním
systému podaných přede dnem nabytí účinnosti to-
hoto zákona se dokončí podle zákona č. 134/2016
Sb., ve znění účinném přede dnem nabytí účinnosti
tohoto zákona.

3. Pro zadávání veřejné zakázky na základě
rámcové dohody, která byla uzavřena podle zákona
č. 134/2016 Sb., ve znění účinném přede dnem nabytí
účinnosti tohoto zákona, se použije zákon č. 134/
/2016 Sb., ve znění účinném přede dnem nabytí účin-
nosti tohoto zákona.

4. Podle tohoto zákona se postupuje také v pří-
padě dynamického nákupního systému, který byl
zaveden přede dnem nabytí účinnosti tohoto zákona,
není-li v tomto článku uvedeno jinak.

5. Pro dynamický nákupní systém zavedený
přede dnem nabytí účinnosti tohoto zákona se do
prvního dne třináctého kalendářního měsíce následu-
jícího po dni vyhlášení tohoto zákona

a) § 139 odst. 4 písm. d) zákona č. 134/2016 Sb.
nepoužije,

b) § 141 zákona č. 134/2016 Sb. použije ve znění
účinném přede dnem nabytí účinnosti tohoto
zákona.

Čl. III

Zrušovací ustanovení

Vyhláška č. 248/2016 Sb., o náležitostech ob-
sahu žádosti o předchozí stanovisko k uzavření
smlouvy a ke změně závazku ze smlouvy podle zá-
kona o zadávání veřejných zakázek, se zrušuje.

Čl. IV

Účinnost

Tento zákon nabývá účinnosti třicátým dnem
po jeho vyhlášení.

Pekarová Adamová v. r.

Pavel v. r.

Fiala v. r.
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ZÁKON

ze dne 30. května 2023,

kterým se mění zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví
a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů,

a další související zákony

Parlament se usnesl na tomto zákoně České re-
publiky:

ČÁST PRVNÍ

Změna zákona o ochraně veřejného zdraví

Čl. I

Zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného
zdraví a o změně některých souvisejících zákonů,
ve znění zákona č. 254/2001 Sb., zákona č. 274/
/2001 Sb., zákona č. 13/2002 Sb., zákona č. 76/
/2002 Sb., zákona č. 86/2002 Sb., zákona č. 120/
/2002 Sb., zákona č. 320/2002 Sb., zákona č. 274/
/2003 Sb., zákona č. 356/2003 Sb., zákona č. 362/
/2003 Sb., zákona č. 167/2004 Sb., zákona č. 326/
/2004 Sb., zákona č. 562/2004 Sb., zákona č. 125/
/2005 Sb., zákona č. 253/2005 Sb., zákona č. 381/
/2005 Sb., zákona č. 392/2005 Sb., zákona č. 444/
/2005 Sb., zákona č. 59/2006 Sb., zákona č. 74/
/2006 Sb., zákona č. 186/2006 Sb., zákona č. 189/
/2006 Sb., zákona č. 222/2006 Sb., zákona č. 264/
/2006 Sb., zákona č. 342/2006 Sb., zákona č. 110/
/2007 Sb., zákona č. 296/2007 Sb., zákona č. 378/
/2007 Sb., zákona č. 124/2008 Sb., zákona č. 130/
/2008 Sb., zákona č. 274/2008 Sb., zákona č. 227/
/2009 Sb., zákona č. 281/2009 Sb., zákona č. 301/
/2009 Sb., zákona č. 151/2011 Sb., zákona č. 298/
/2011 Sb., zákona č. 375/2011 Sb., zákona č. 466/
/2011 Sb., zákona č. 115/2012 Sb., zákona č. 333/
/2012 Sb., zákona č. 223/2013 Sb., zákona č. 64/
/2014 Sb., zákona č. 247/2014 Sb., zákona č. 250/
/2014 Sb., zákona č. 252/2014 Sb., zákona č. 82/
/2015 Sb., zákona č. 267/2015 Sb., zákona č. 243/
/2016 Sb., zákona č. 250/2016 Sb., zákona č. 298/
/2016 Sb., zákona č. 183/2017 Sb., zákona č. 193/
/2017 Sb., zákona č. 202/2017 Sb., zákona č. 225/
/2017 Sb., zákona č. 277/2019 Sb., zákona č. 205/
/2020 Sb., zákona č. 238/2020 Sb., zákona č. 403/
/2020 Sb., zákona č. 544/2020 Sb., zákona č. 36/

/2021 Sb., zákona č. 94/2021 Sb., zákona č. 261/
/2021 Sb., zákona č. 284/2021 Sb., zákona č. 363/
/2021 Sb., zákona č. 314/2022 Sb. a zákona č. 384/
/2022 Sb., se mění takto:

1. V poznámce pod čarou č. 1 se věty „Směr-
nice Rady 98/83/ES ze dne 3. listopadu 1998 o jakosti
vody určené k lidské spotřebě.“ a „Směrnice Komise
(EU) 2015/1787 ze dne 6. října 2015, kterou se mění
přílohy II a III směrnice Rady 98/83/ES o jakosti
vody určené k lidské spotřebě.“ zrušují.

2. Na konci poznámky pod čarou č. 1 se na
samostatný řádek doplňuje věta „Směrnice Evrop-
ského parlamentu a Rady (EU) 2020/2184 ze dne
16. prosince 2020 o jakosti vody určené k lidské spo-
třebě (přepracované znění).“.

3. Na konci poznámky pod čarou č. 62 se na
samostatný řádek doplňuje věta „Nařízení Komise
(EU) 2022/1616 ze dne 15. září 2022 o materiálech
a předmětech z recyklovaných plastů určených pro
styk s potravinami a o zrušení nařízení (ES) č. 282/
/2008.“.

4. V § 3 odst. 1 větě třetí se za slova „nejvyšší
mezní hodnoty, mezní hodnoty“ vkládají slova
„ , směrné hodnoty, referenční hodnoty“ a věta
čtvrtá se zrušuje.

5. V § 3 odst. 3 se slova „užitkové vody“ zru-
šují.

6. V § 3a se na konci odstavce 1 doplňuje věta
„Orgán ochrany veřejného zdraví může mírnější hy-
gienický limit ukazatelů s nejvyšší mezní hodnotou
stanovit pouze v případě, pokud se jedná o

a) nový zdroj pro odběr pitné vody nebo vody
vyžadující úpravu na vodu pitnou; za nový
zdroj pro odběr pitné vody nebo vody vyžadu-
jící úpravu na vodu pitnou podle tohoto od-
stavce se považuje zdroj, který začal být využí-
ván po 12. lednu 2023,
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b) nově zjištěný zdroj znečištění nebo o nově sle-
dované ukazatele; za nově zjištěný zdroj znečiš-
tění podle tohoto odstavce se považuje zdroj
znečištění identifikovaný po 12. lednu 2023,
nebo

c) nepředvídatelnou a výjimečnou situaci při od-
běru vody ze stávajícího zdroje, včetně mimo-
řádného dopadu přírodních vlivů, která by mo-
hla vést k dočasnému omezenému překročení
hodnot ukazatelů;

v mimořádných případech, kdy navržená nápravná
opatření nezbytná pro dosažení hygienického limitu
ukazatele s nejvyšší mezní hodnotou stanoveného
prováděcím právním předpisem vyžadují delší ča-
sové období, může být na žádost osoby uvedené ve
větě první doba určení hygienického limitu prodlou-
žena nejdéle o 3 roky, a to pouze v případě, že se
jedná o mírnější hygienický limit stanovený podle
písmene a) nebo b).“.

7. V § 3a odstavec 3 zní:

„(3) Možnost určit mírnější hygienický limit
ukazatelů se nevztahuje na balené pitné vody stáčené
do lahví nebo akumulačních nádrží určených k pro-
deji.“.

8. V § 3a se odstavec 4 zrušuje.

Dosavadní odstavce 5 až 10 se označují jako od-
stavce 4 až 9.

9. V § 3a odst. 4 se slova „odstavců 1, 3 a 4“
nahrazují slovy „odstavce 1“.

10. V § 3a odst. 5 se slova „odstavců 1 a 3“ na-
hrazují slovy „odstavce 1“, číslo „7“ se nahrazuje
číslem „6“ a věta poslední se zrušuje.

11. V § 3a odst. 6 úvodní části ustanovení se
slova „odstavců 1 a 3“ nahrazují slovy „odstavce 1“.

12. V § 3a odst. 8 úvodní části ustanovení se za
text „§ 3 odst. 2 písm.“ vkládají slova „a) a“.

13. V § 3a odst. 8 písm. b) a c) se za slovo „po-
souzení“ vkládají slova „a řízení“.

14. V § 3a odst. 9 se číslo „7“ nahrazuje čís-
lem „6“.

15. § 3b zní:

„§ 3b

(1) Ministerstvo zdravotnictví do 31. března

kalendářního roku zajistí přípravu a aktualizaci sou-
borů dat uvedených v písmenech a) až c) zahrnují-
cích informace z období od 1. ledna do 31. prosince
předcházejícího kalendářního roku. Soubory dat ob-
sahují informace o

a) překročení nejvyšších mezních hodnot ukaza-
telů stanovených prováděcím právním předpi-
sem; v souboru dat se uvádějí výsledky kontroly
pitné vody a návrhy nápravných opatření podle
§ 4 odst. 4,

b) určení mírnějšího hygienického limitu podle
§ 3a odst. 1; v souboru dat se uvádějí informace
podle § 3a odst. 6 a

c) nedodržení nejvyšší mezní hodnoty nebo mezní
hodnoty ukazatele stanovené prováděcím práv-
ním předpisem nebo povolené nebo určené po-
dle tohoto zákona příslušným orgánem ochrany
veřejného zdraví, které představovalo ohrožení
veřejného zdraví, na jehož základě musel orgán
ochrany veřejného zdraví zakázat nebo omezit
používání pitné vody, a toto překročení trvalo
déle než 10 po sobě následujících dnů a postihlo
nejméně 1 000 lidí.

(2) Ministerstvo zdravotnictví zajišťuje přípra-
vu souborů dat zahrnujících informace o

a) opatřeních přijatých za účelem zlepšení pří-
stupu k pitné vodě a na podporu používání této
vody a o podílu obyvatel, kteří mají přístup
k této vodě, a to bez zahrnutí vody stáčené do
lahví a nádob,

b) posouzení a řízení rizik vnitřního vodovodu
a přípojky podle § 3d odst. 3 až 5, a

c) posouzení a řízení rizik částí povodí související
s místem odběru vody podle jiného právního
předpisu upravujícího plány povodí a plány
pro zvládání povodňových rizik.

(3) Soubory dat podle odstavců 1 a 2 Minister-
stvo zdravotnictví zpřístupní způsobem umožňují-
cím dálkový přístup Evropské komisi, Evropské
agentuře pro životní prostředí a Evropskému stře-
disku pro prevenci a kontrolu nemocí. Soubory dat
podle odstavce 2 každých 6 let aktualizuje.“.

16. V § 3c odst. 1 se na konci textu písmene c)
doplňují slova „ , nejde-li o osoby uvedené v § 3
odst. 2 písm. a) a b) a dále o osoby uvedené v § 3
odst. 2 písm. c) a d), pokud dodávají pitnou vodu
do objektů se sezónním provozem“.
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17. V § 3c odst. 1 písm. f) se slova „posouze-
ní rizik“ nahrazují slovy „posouzení a řízení rizik
systému zásobování vodou“ a za text „§ 3 odst. 2
písm.“ se vkládají slova „a) a“.

18. V § 3c odst. 2 písm. a) se slovo „bodových“
nahrazuje slovem „prostých“.

19. V § 3c odst. 2 se na konci textu písmene d)
doplňují slova „provozovaného vodního zdroje“.

20. V § 3c odst. 3 písm. a) se slovo „povodí“
nahrazuje slovy „ochranného pásma provozovaného
vodního zdroje“ a za slovo „odběru“ se vkládají
slova „surové vody“.

21. V § 3c odst. 3 písm. c) se slova „a 3“ zru-
šují.

22. V § 3c odst. 5 se na konci textu písmene a)
doplňují slova „od ochranného pásma provozova-
ného vodního zdroje včetně místa odběru surové
vody přes úpravnu, akumulaci, přivaděče a rozvod
vody ke koncovému spotřebiteli“.

23. V § 3c odst. 5 písmeno b) zní:

„b) popis zjištěných nebezpečí, odhad jejich prav-
děpodobnosti a posouzení jejich závažnosti a“.

24. V § 3c odst. 5 se na konci textu písmene c)
doplňují slova „ ; tam, kde je součástí úpravy nebo
rozvodu vody dezinfekce, validaci této dezinfekce,
aby byla zajištěna účinnost dezinfekčního ošetření
a zároveň bylo minimalizováno znečištění způso-
bené vedlejšími produkty dezinfekce; validací dezin-
fekce se rozumí prokázání, že je použita schválená
biocidní látka nebo metoda a že aplikovaná dávka
a čas působení zvoleného typu dezinfekce jsou do-
statečné k usmrcení patogenních mikroorganismů
přítomných v upravované vodě, a dále prokázání,
že je použití chemické dezinfekce skutečně nutné
s ohledem na zdravotní riziko jejích vedlejších pro-
duktů“.

25. V § 3c odst. 5 závěrečné části ustanovení se
za slovo „posouzení“ vkládají slova „a řízení“.

26. V § 3c odst. 7 se slova „v § 3 odst. 2 jsou“
nahrazují slovy „v § 3 odst. 2, s výjimkou osob uve-
dených v § 3 odst. 2 písm. a) a b) a dále osob uve-
dených v § 3 odst. 2 písm. c) a d), pokud dodávají
pitnou vodu do objektů se sezónním provozem, jsou
povinny při vypracování posouzení a řízení rizik
v systému zásobování vodou zohlednit výsledky po-
souzení a řízení rizik částí povodí související s mís-

tem odběru vody podle právního předpisu upravují-
cího plány povodí a plány pro zvládání povodňo-
vých rizik a dále jsou osoby uvedené v § 3 odst. 2“
a číslo „5“ se nahrazuje číslem „6“.

27. V § 3c se za odstavec 7 vkládají nové od-
stavce 8 a 9, které znějí:

„(8) Osoby uvedené v § 3 odst. 2, s výjimkou
osob uvedených v § 3 odst. 2 písm. a) a b) a dále
osob uvedených v § 3 odst. 2 písm. c) a d), pokud
dodávají pitnou vodu do objektů se sezónním pro-
vozem, jsou povinny na vyžádání předat relevantní
část posouzení rizik v provozním řádu provozovateli
provozně souvisejícího vodovodu, a to v takovém
rozsahu, aby provozovateli provozně souvisejícího
vodovodu byly k dispozici informace dostačující
pro zpracování posouzení rizik do provozního řádu
provozně souvisejícího vodovodu. Provozovatelem
provozně souvisejícího vodovodu je osoba, které je
do vodovodu dodávána voda osobou uvedenou v § 3
odst. 2. Informace předané podle věty první smějí
být využity pouze pro zpracování provozního řádu
provozně souvisejícího vodovodu. Tyto předané in-
formace musí zahrnovat údaje o zdrojích vody, ja-
kosti surové vody a její úpravě, o jakosti dodávané
vody, seznam rizik, která byla vyhodnocena jako
nepřijatelná a která mohou ovlivnit jakost a množství
předávané vody, a popis přijatých opatření.

(9) Osoby uvedené v § 3 odst. 2, s výjimkou
osob uvedených v § 3 odst. 2 písm. a) a b) a dále
osob uvedených v § 3 odst. 2 písm. c) a d), pokud
dodávají pitnou vodu do objektů se sezónním pro-
vozem, jsou povinny na vyžádání předat relevantní
část posouzení a řízení rizik v systému zásobování
vodou zpracovatelům posouzení a řízení rizik částí
povodí souvisejících s místy odběru vody určené
k lidské spotřebě. Tyto předávané informace musí
zahrnovat údaje o místě odběru a další relevantní
výsledky z posouzení a řízení rizik systému zásobo-
vání vodou.“.

Dosavadní odstavec 8 se označuje jako odstavec 10.

28. Za § 3c se vkládá nový § 3d, který zní:

„§ 3d

(1) Prioritními prostory z hlediska rizika pří-
tomnosti ukazatele olovo v pitné vodě jsou

a) prostory staveb, v nichž jsou provozovány
školy a školská zařízení a prostory, které jsou

Sbírka zákonů č. 167 / 2023Strana 2428 Částka 84



určeny k poskytování služby péče o dítě v dět-
ské skupině,

b) zdravotnická zařízení, ve kterých je poskyto-
vána lůžková péče,

c) provozovny stravovacích služeb poskytující
stravování ve zdravotnických zařízeních, ve
kterých je poskytována lůžková péče,

d) zařízení sociálních služeb, ve kterých jsou po-
skytovány pobytové služby, nebo

e) provozovny stravovacích služeb poskytující
stravování v zařízeních sociálních služeb, ve
kterých jsou poskytovány pobytové služby.

(2) Prioritními prostory z hlediska rizika pří-
tomnosti bakterií rodu Legionella v rozvodu teplé
vody jsou

a) zdravotnická zařízení, ve kterých je poskyto-
vána lůžková péče,

b) zařízení sociálních služeb, ve kterých jsou po-
skytovány pobytové služby, nebo

c) ubytovací zařízení podle § 21a s kapacitou nad
50 osob.

(3) Osoby provozující prioritní prostory podle
odstavce 1 jsou povinny zpracovat posouzení a řízení
rizik vnitřního vodovodu a přípojky a dále

a) osoba provozující prioritní prostory podle od-
stavce 1, pro které má tímto zákonem určenou
povinnost zpracovat a předložit návrh provoz-
ního řádu ke schválení příslušnému orgánu
ochrany veřejného zdraví, doplní tento provoz-
ní řád o část posouzení a řízení rizik vnitřního
vodovodu a přípojky; povinnost doplnit pro-
vozní řád nemá osoba provozující prioritní pro-
story podle odstavce 1, kde je výsledkem po-
souzení a řízení rizik vnitřního vodovodu a pří-
pojky z hlediska ukazatele olovo vypracova-
ného postupem, který stanovuje prováděcí
právní předpis, nízké riziko; tento výsledek
oznámí tato osoba příslušnému orgánu ochrany
veřejného zdraví,

b) osoba provozující prioritní prostory podle od-
stavce 1, pro které nemá tímto zákonem urče-
nou povinnost zpracovat a předložit návrh pro-
vozního řádu ke schválení příslušnému orgánu
ochrany veřejného zdraví, zpracuje posouzení
a řízení rizik vnitřního vodovodu a přípojky,
které oznámí příslušnému orgánu ochrany ve-
řejného zdraví.

Posouzení a řízení rizik vnitřního vodovodu a pří-
pojky osoba provozující prioritní prostory podle
odstavce 1 přezkoumává každých 6 let, s výjimkou
prioritních prostorů, kde je výsledkem posouzení
a řízení rizik vnitřního vodovodu a přípojky z hle-
diska ukazatele olovo vypracovaného postupem,
který stanovuje prováděcí právní předpis, nízké ri-
ziko. Pokud jsou přezkumem zjištěny změny v hod-
nocení míry rizika, osoba provozující prioritní pro-
story podle odstavce 1 provozní řád nebo zpraco-
vané posouzení a řízení rizik vnitřního vodovodu
a přípojky podle věty čtvrté aktualizuje a předloží
příslušnému orgánu ochrany veřejného zdraví ke
schválení nebo v případě aktualizace posouzení a ří-
zení rizik vnitřního vodovodu a přípojky podle pís-
mene b) oznámí příslušnému orgánu ochrany veřej-
ného zdraví.

(4) Osoby provozující prioritní prostory podle
odstavce 2 jsou povinny zpracovat posouzení a řízení
rizik vnitřního vodovodu a přípojky a závěry vyplý-
vající z posouzení a řízení rizik zapracovat do pro-
vozního řádu. Osoba provozující prioritní prostory,
pro které již má tímto zákonem určenou povinnost
zpracovat a předložit návrh provozního řádu ke
schválení příslušnému orgánu ochrany veřejného
zdraví, aktualizuje tento provozní řád o část posou-
zení a řízení rizik vnitřního vodovodu a přípojky.
Pokud takovouto povinnost osoba provozující prio-
ritní prostory nemá, zpracuje hodnocení a řízení
rizik vnitřního vodovodu a přípojky do samostat-
ného provozního řádu, který předloží ke schválení
příslušnému orgánu ochrany veřejného zdraví. Po-
souzení a řízení rizik vnitřního vodovodu a přípoj-
ky osoba provozující prioritní prostory podle od-
stavce 2 přezkoumává každých 6 let a vždy při
změně podmínek provozu vnitřního vodovodu. Po-
kud jsou přezkumem zjištěny nové skutečnosti
ovlivňující provoz vnitřního vodovodu, osoba pro-
vozující prioritní prostory podle odstavce 2 provoz-
ní řád aktualizuje a předloží příslušnému orgánu
ochrany veřejného zdraví ke schválení.

(5) Posouzení a řízení rizik vnitřního vodo-
vodu a přípojky je zaměřeno na přítomnost ukaza-
tele olovo v pitné vodě, přítomnost ukazatele Legio-
nella spp. v teplé vodě a generická rizika spojená
s provozem vnitřního vodovodu a přípojky. Součástí
posouzení a řízení rizik je i monitorování těchto
ukazatelů. Generická rizika spojená s provozem
vnitřního vodovodu a přípojky, postup vypracování
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posouzení a řízení rizik spojených s provozem vnitř-
ního vodovodu a přípojky z hlediska generických
rizik, rizika přítomnosti ukazatele olovo a rizika pří-
tomnosti bakterií rodu Legionella a limitní hodnoty
ukazatelů stanoví prováděcí právní předpis. V pří-
padě, že je provedením posouzení a řízení rizik pro-
kázáno nedodržení limitní hodnoty ukazatelů stano-
vených prováděcím právním předpisem, zajistí oso-
by provozující prioritní prostory podle odstavce 1
nebo 2, aby byla přijata opatření vhodná k minimali-
zaci zdravotního rizika. V případě, že osoby provo-
zující prioritní prostory podle odstavce 1 nebo 2 ne-
jsou vlastníky těchto prostorů, informují o nevyho-
vujících výsledcích posouzení a řízení rizik vlastníka
těchto prostorů a zajistí nápravná opatření ve spolu-
práci s vlastníkem prioritního prostoru.“.

29. V § 4 odst. 1 písm. a) se číslo „9“ nahrazuje
číslem „8“.

30. V § 4 se na konci odstavce 1 doplňuje zá-
věrečná část ustanovení, která včetně poznámky pod
čarou č. 107 zní: „Držitelé osvědčení o akreditaci4a),
držitelé osvědčení o správné činnosti laboratoře4c)
a držitelé autorizace podle § 83c, kteří jsou opráv-
něni provádět odběr vzorků pitné vody a jejich la-
boratorní kontrolu, zda má voda jakost pitné vody,
jsou v případě stanovení ukazatelů uvedených v pro-
váděcím právním předpisu prostřednictvím jiné oso-
by povinni tuto subdodávku provádět pouze pro-
střednictvím držitelů osvědčení o akreditaci4a), drži-
telů osvědčení o správné činnosti laboratoře4c) nebo
držitelů autorizace podle § 83c. Pro stanovení uka-
zatelů neuvedených v prováděcím právním předpisu
lze použít i metody, které nejsou zahrnuty v rozsahu
akreditace, pokud jsou validované107).

107) ČSN EN ISO/IEC 17025 Posuzování shody – Všeobec-
né požadavky na způsobilost zkušebních a kalibračních
laboratoří v akreditačním systému České republiky.“.

31. V § 4 odst. 3 se za slovo „posouzení“ vklá-
dají slova „a řízení“.

32. V § 4 odst. 3 písm. b) bodě 1 se za slova
„v předmětném ukazateli“ vkládají slova „ ; místo
a četnost odběru vzorků se určí ve vztahu k původu
ukazatele a k proměnlivosti jeho koncentrace a jejímu
dlouhodobému trendu“.

33. V § 4 odstavec 5 zní:

„(5) Existuje-li u dané zásobované oblasti po-

dezření na výskyt látky nebo mikroorganismu ne-
uvedených v prováděcím právním předpisu, osoba
uvedená v § 3 odst. 2 neprodleně zjistí koncentraci
nebo množství této látky nebo mikroorganismu
a oznámí tuto skutečnost příslušnému orgánu ochra-
ny veřejného zdraví. Podnikající fyzická osoba
v oznámení uvede jméno, popřípadě jména, a pří-
jmení, popřípadě dodatek odlišující osobu podnika-
tele nebo druh podnikání vztahující se k této osobě
nebo jí provozovanému druhu podnikání, identifi-
kační číslo osoby a adresu zapsanou v obchodním
rejstříku nebo jiné zákonem upravené evidenci jako
místo podnikání, popřípadě jinou adresu pro doru-
čování. Právnická osoba v oznámení uvede svůj ná-
zev nebo obchodní firmu, identifikační číslo osoby
nebo obdobný údaj a adresu sídla, popřípadě jinou
adresu pro doručování. Tyto osoby v oznámení dále
uvedou zásobovanou oblast, množství dodávané
vody za den, počet zásobovaných obyvatel, odbě-
rové místo, na kterém byla látka nebo mikroorganis-
mus zjištěn, látku nebo mikroorganismus, jichž se
oznámení týká, výsledky všech provedených roz-
borů, původ látky nebo mikroorganismu, pokud je
znám, a plán nápravných opatření. Osoba uvedená
v § 3 odst. 2, která zjistí u ukazatele se směrnou
hodnotou stanovenou prováděcím právním předpi-
sem překročení této směrné hodnoty, oznámí tuto
skutečnost příslušnému orgánu ochrany veřejného
zdraví; věty druhá až čtvrtá se použijí obdobně.
Orgán ochrany veřejného zdraví určí hygienický li-
mit jako nejvyšší mezní hodnotu nebo mezní hod-
notu pro výskyt takové látky nebo mikroorganismu,
jsou-li ve vodě obsaženy v koncentraci nebo množ-
ství, které neohrožuje veřejné zdraví. Osoba uvedená
v § 3 odst. 2 je povinna kontrolovat dodržení hygie-
nického limitu v četnosti stanovené prováděcím
právním předpisem pro výskyt ostatních ukazatelů
pitné vody, neurčí-li příslušný orgán ochrany veřej-
ného zdraví postupem podle věty šesté jinak.“.

34. V § 4 odst. 7 se za slovo „posouzení“ vklá-
dají slova „a řízení“.

35. V § 4 se na konci odstavce 8 doplňují věty
„Před vydáním povolení orgán ochrany veřejného
zdraví předloží informace o prokázání rovnocen-
nosti metody Evropské komisi. Způsob prokázání
rovnocennosti metod stanoví prováděcí právní před-
pis.“.

36. V nadpisu § 5 se za slovo „Výrobky“ vklá-
dají slova „a materiály“.
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37. V § 5 odstavce 1 a 2 znějí:

„(1) Výrobce nebo dovozce výrobku nebo ma-
teriálu určeného k přímému styku s pitnou, užitko-
vou, teplou nebo surovou vodou6a) při jejich jímání,
odběru, dopravě, úpravě, rozvodu, shromažďování,
měření dodávky a dalších obdobných účelech slou-
žících k nakládání s těmito vodami (dále jen „výro-
bek nebo materiál přicházející do přímého styku
s vodou“) a výrobce nebo dovozce chemické látky
nebo chemické směsi určené k úpravě vody na vodu
pitnou, užitkovou nebo teplou jsou povinni zajistit,
aby tyto výrobky nebo materiály a chemické látky
nebo chemické směsi

a) neohrožovaly přímo nebo nepřímo lidské
zdraví,

b) neměly nepříznivý vliv na barvu, pach nebo
chuť vody,

c) nepodporovaly růst mikroorganismů a

d) neznečišťovaly vodu v rozsahu větším, než je
vzhledem k zamýšlenému účelu nezbytně
nutné.

(2) Výrobce nebo dovozce výrobku nebo ma-
teriálu přicházejícího do přímého styku s vodou a vý-
robce nebo dovozce chemické látky nebo chemické
směsi určené k úpravě vody na vodu pitnou, užitko-
vou nebo teplou jsou dále povinni zajistit, aby slo-
žení těchto výrobků, materiálů, chemických látek
a chemických směsí a značení na obale, visačce,
v průvodní dokumentaci nebo v návodu k použití
odpovídalo hygienickým požadavkům stanoveným
prováděcím právním předpisem. Výrobce nebo do-
vozce výrobku nebo materiálu přicházejícího do pří-
mého styku s vodou jsou dále povinni zajistit, aby
úprava povrchu výrobku nebo materiálu vyhovovala
hygienickým požadavkům upraveným prováděcím
právním předpisem.“.

38. V § 5 se za odstavec 2 vkládá nový odsta-
vec 3, který zní:

„(3) Výrobce nebo dovozce výrobku nebo ma-
teriálu přicházejícího do přímého styku s vodou je
povinen před jeho uvedením na trh zajistit u držitele
osvědčení o akreditaci4a) nebo u držitele autorizace
podle § 83c způsobem stanoveným prováděcím
právním předpisem ověření, že nedojde k nežádou-
címu ovlivnění pitné, užitkové nebo teplé vody;
o ověření je povinen mít záznam. Způsob hodnocení
tohoto ověření, formu a rozsah záznamu o ověření
stanoví prováděcí právní předpis. Výrobky nebo ma-

teriály, které nesplňují požadavky stanovené ve větě
první a v odstavcích 1 a 2, nesmí distributor4a) dis-
tribuovat.“.

Dosavadní odstavce 3 až 11 se označují jako odstav-
ce 4 až 12.

39. V § 5 odst. 4 se za slova „musí výrobek“
vkládají slova „nebo materiál“ a za slova „takový
výrobek“ se vkládají slova „nebo materiál“.

40. V § 5 odst. 5 se za slovo „výrobku“ vkládají
slova „nebo materiálu“.

41. V § 5 odst. 6 písm. a) se za slovo „výrobky“
vkládají slova „nebo materiály“.

42. V § 5 odst. 7 se číslo „5“ nahrazuje čís-
lem „6“, za slova „typu výrobku“ se vkládají slova
„nebo materiálu“, za slova „způsobu použití vý-
robku“ se vkládají slova „nebo materiálu“, za slova
„zda výrobek“ se vkládají slova „nebo materiál“ a za
slova „k použití výrobku,“ se vkládá slovo „mate-
riálu,“.

43. V § 5 odst. 8, 9 a 11 se číslo „5“ nahrazuje
číslem „6“.

44. V § 5 odst. 12 se za slovo „výrobky“ vklá-
dají slova „a materiály“, číslo „3“ se nahrazuje čís-
lem „4“ a číslo „7“ se nahrazuje číslem „8“.

45. V § 11 odst. 1 písm. b) se slova „při kon-
trole zdravotních průkazů fyzických osob uvede-
ných v § 10 odst. 3,“ zrušují.

46. V § 19 odst. 2 větě první se slova „zdravotní
průkaz a“ zrušují.

47. V § 19 odst. 2 se věty „Zdravotní průkaz
před zahájením činnosti podle věty první vydává re-
gistrující poskytovatel zdravotních služeb v oboru
všeobecné praktické lékařství nebo v oboru prak-
tický lékař pro děti a dorost nebo poskytovatel pra-
covnělékařských služeb. Vydání zdravotního prů-
kazu nenahrazuje vstupní lékařskou preventivní pro-
hlídku.“ zrušují.

48. V § 20 se písmeno c) zrušuje.

Dosavadní písmeno d) se označuje jako písmeno c).

49. V § 21 odst. 1 písm. b) se text „§ 20
písm. d)“ nahrazuje textem „§ 20 písm. c)“.

50. V § 25 písmeno c) zní:

„c) výrobky pro užívání dětmi ve věku do 3 let,
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s výjimkou výrobků uvedených v písmenech a)
a b), hraček a potravin.“.

51. V § 26 odst. 1 úvodní části ustanovení se
slova „§ 25 odst. 1 písm. a) a c)“ nahrazují slovy
„§ 25 písm. a) a c)“.

52. V § 26 odst. 1 písm. b) se slovo „vyhovo-
valy“ nahrazuje slovy „materiály a předměty uve-
dené v § 25 písm. a) vyhovovaly“ a slova „výrobků
a materiálů uvedených v § 25 písm. a) a c)“ se na-
hrazují slovy „těchto materiálů a předmětů“.

53. V § 26 odst. 1 písmeno d) zní:

„d) materiály a předměty uvedené v § 25 písm. a)
byly s ohledem na svou povahu a způsob po-
užití značeny a vybaveny písemným prohláše-
ním a návodem k použití, a to v rozsahu a s ná-
ležitostmi stanovenými prováděcím právním
předpisem, popřípadě vybaveny návodem k ob-
sluze a čištění; ve značení těchto materiálů
a předmětů musí být uvedeny i údaje stanovené
prováděcím právním předpisem, a to způsobem,
který tento předpis stanoví.“.

54. V § 26 odst. 2 úvodní části ustanovení se
slova „v § 25 písm. a) a c)“ nahrazují slovy „v § 25
písm. a)“.

55. V § 26 odst. 3 se věta první zrušuje.

56. V § 31 odstavec 1 zní:

„(1) Pokud při používání, popřípadě provozu
zdroje hluku nebo vibrací, s výjimkou hluku z letec-
kého provozu, nelze z vážných důvodů zajistit ne-
překračování hygienických limitů podle § 30 odst. 1,
může osoba požádat příslušný orgán ochrany veřej-
ného zdraví o povolení mírnějšího hygienického li-
mitu, než stanoví prováděcí právní předpis. Orgán
ochrany veřejného zdraví v řízení o vydání povolení
zejména posoudí, zda osoba doložila, že hluk nebo
vibrace se omezí na rozumně dosažitelnou míru. Ro-
zumně dosažitelnou mírou se rozumí poměr mezi
náklady na protihluková nebo antivibrační opatření
a jejich přínosem ke snížení škodlivých účinků hluku
nebo vibrací, který je stanovený i s ohledem na počet
fyzických osob exponovaných nadlimitnímu hluku
nebo vibracím. Správní úřad, který povolení vydal,
jej může za nedodržení stanovených podmínek ode-
jmout. Toto povolení se nevydá, pokud je jeho vy-
dání nahrazeno postupem v řízení o vydání integro-
vaného povolení podle zákona o integrované pre-
venci. Povolení mírnějšího hygienického limitu je

elektronicky evidováno prostřednictvím informač-
ního systému Ministerstva zdravotnictví.“.

57. V § 31 se za odstavec 1 vkládá nový odsta-
vec 2, který zní:

„(2) O zahájení řízení podle odstavce 1 místně
příslušná krajská hygienická stanice informuje tímto
řízením dotčené obecní úřady.“.

Dosavadní odstavce 2 až 4 se označují jako odstav-
ce 3 až 5.

58. V § 31 odst. 3 se slova „a doby trvání po-
volení“ zrušují.

59. V § 47a odst. 1 se slova „v oboru všeobecné
praktické lékařství“ nahrazují slovy „v oborech vše-
obecné praktické lékařství nebo hygiena a epidemio-
logie“.

60. V § 47a odst. 2 se slova „nebo všeobecné
praktické lékařství“ nahrazují slovy „ , všeobecné
praktické lékařství nebo hygiena a epidemiologie“.

61. V § 53 se odstavec 2 zrušuje.

Dosavadní odstavce 3 a 4 se označují jako odstav-
ce 2 a 3.

62. V § 53 odst. 3 se číslo „3“ nahrazuje čís-
lem „2“.

63. V § 80 odst. 1 písm. e) se slova „28. února
kalendářního roku“ nahrazují slovy „31. prosince
kalendářního roku předcházejícího roku, pro který
má platit dané antigenní složení“.

64. V § 80 odst. 1 písm. f) se text „§ 5 odst. 5“
nahrazuje textem „§ 5 odst. 6“ a slova „je oprávněno
povolit prodloužení mírnějšího hygienického limitu
podle § 3a odst. 3;“ a text „§ 3a odst. 4,“ se zrušují.

65. Za § 81b se vkládá nový § 81ba, který
včetně nadpisu zní:

„§ 81ba

Ministerstvo zemědělství

Ministerstvo zemědělství poskytuje Minister-
stvu zdravotnictví informace potřebné pro splnění
povinnosti podle § 3b odst. 2 písm. c).“.

66. V § 82 se na konci odstavce 2 tečka nahra-
zuje čárkou a doplňuje se písmeno z), které včetně
poznámky pod čarou č. 108 zní:

„z) posuzovat nové recyklační technologie produ-
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kující materiály a předměty z recyklovaných
plastů a plnit povinnosti podle přímo použitel-
ného předpisu Evropské unie na úseku mate-
riálů a předmětů z recyklovaných plastů urče-
ných pro styk s potravinami108).

108) Nařízení Komise (EU) 2022/1616.“.

67. V § 83a odst. 1 písm. d) se číslo „2“ nahra-
zuje číslem „3“.

68. V § 84 odst. 1 písmeno j) zní:

„j) mohou nařídit úpravu provozního řádu podle
§ 3c odst. 1, § 3d odst. 3 a 4, § 6c odst. 1
písm. f), § 7 odst. 2, § 13 odst. 2, § 15 odst. 2,
§ 21 odst. 3 a § 21a nebo posouzení a řízení
rizik systému zásobování vodou podle § 3c
odst. 1 písm. f) a posouzení a řízení rizik vnitř-
ního vodovodu a přípojky podle § 3d odst. 5,
pokud podmínky v nich uvedené nevedou
k ochraně veřejného zdraví, a uložit odstranění
zjištěných závad v dodržování provozního
řádu,“.

69. V § 84 odst. 1 písm. l) se slova „§ 5 odst. 5
až 9“ nahrazují slovy „§ 5 odst. 6 až 10“.

70. V § 92a odst. 2 písm. a) se číslo „1“ nahra-
zuje číslem „2“ a text „§ 5 odst. 5“ se nahrazuje
textem „§ 5 odst. 6“.

71. V § 92a odst. 2 písm. b) se číslo „1“ nahra-
zuje číslem „2“.

72. V § 92a odst. 2 písm. c) se číslo „3“ nahra-
zuje číslem „4“.

73. V § 92a odstavec 5 zní:

„(5) Výrobce, dovozce nebo distributor před-
mětu běžného užívání uvedeného v § 25 písm. c) se
dopustí přestupku tím, že v rozporu s § 26 odst. 1
nebo 3 uvede na trh nebo distribuuje výrobek, který
není bezpečný.“.

74. V § 92a odst. 6 písm. a) se číslo „1“ nahra-
zuje číslem „2“ a text „§ 5 odst. 5“ se nahrazuje
textem „§ 5 odst. 6“.

75. V § 92a odst. 6 písm. b) se číslo „3“ nahra-
zuje číslem „4“.

76. V § 92a odst. 9 se číslo „2“ nahrazuje čís-
lem „3“.

77. V § 92a se za odstavec 13 vkládá nový od-
stavec 14, který zní:

„(14) Právnická nebo podnikající fyzická osoba
zapojená do recyklačního programu se dopustí pře-
stupku tím, že nesplní povinnosti podle přímo po-
užitelného předpisu Evropské unie na úseku mate-
riálů a předmětů z recyklovaných plastů určených
pro styk s potravinami108).“.

Dosavadní odstavec 14 se označuje jako odstavec 15.

78. V § 92a odst. 15 písm. a) se slova „od-
stavce 5 písm. a)“ nahrazují slovy „odstavce 5“.

79. V § 92a odst. 15 písm. a) se slova „od-
stavce 10 písm. c) nebo“ nahrazují slovy „od-
stavce 10 písm. c),“ a na konci písmena a) se doplňují
slova „nebo odstavce 14“.

80. V § 92a odst. 15 písm. d) se slova „od-
stavce 5 písm. b),“ zrušují.

81. V § 92b odst. 1 písm. b) se číslo „7“ nahra-
zuje číslem „6“.

82. V § 92b odst. 1 písm. c) se číslo „6“ nahra-
zuje číslem „5“.

83. V § 92b odst. 1 písm. d) se číslo „8“ nahra-
zuje číslem „9“.

84. V § 92b odst. 1 písm. f) se číslo „8“ nahra-
zuje číslem „7“.

85. V § 92b odst. 1 písm. g) se slova „8 nebo 9“
nahrazují slovy „7 nebo 8“.

86. V § 92b odst. 2 písm. b) se číslo „10“ na-
hrazuje číslem „11“.

87. V § 92b odst. 4 se číslo „11“ nahrazuje
číslem „12“.

88. V § 92f odst. 5 se na konci písmene a) slovo
„ , nebo“ nahrazuje tečkou, písmeno b) se zrušuje
a zrušuje se označení písmene a).

89. V § 92g odst. 3 písm. a) se text „odst. 3“
nahrazuje textem „odst. 4“.

90. V § 92g odst. 3 písm. b) se text „odst. 4“
nahrazuje textem „odst. 5“.

91. V § 92h odst. 4 písm. p) se slova „má platný
zdravotní průkaz nebo“ zrušují.

92. V § 92k odst. 2 písm. a) se text „§ 53
odst. 4“ nahrazuje textem „§ 53 odst. 3“.
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93. V § 92m odst. 1 písm. d) se slovo „nebo“
zrušuje.

94. V § 92m se na konci odstavce 1 tečka na-
hrazuje čárkou a doplňují se písmena f) a g), která
znějí:

„f) vykonává činnost, k níž je třeba podle tohoto
zákona vypracovat posouzení a řízení rizik
vnitřního vodovodu a přípojky, bez takového
posouzení a řízení rizik vnitřního vodovodu
a přípojky oznámeného příslušnému orgánu
ochrany veřejného zdraví, nebo

g) neprovede úpravu posouzení a řízení rizik
vnitřního vodovodu a přípojky uloženou podle
§ 84 odst. 1 písm. j).“.

95. V § 94 odst. 2 se text „§ 3c odst. 1,“ nahra-
zuje slovy „§ 3c odst. 6 a 7, § 3d odst. 3 a 4,“ a slova
„§ 5 odst. 5 a 9“ se nahrazují slovy „§ 5 odst. 6 a 10“.

96. V § 94 odst. 3 se text „§ 53 odst. 3“ nahra-
zuje textem „§ 53 odst. 2“.

97. V § 99 se slova „§ 3a odst. 1 a 3“ nahrazují
textem „§ 3a odst. 1“, za slova „§ 3c odst. 6 a 7,“ se
vkládají slova „§ 3d odst. 3 a 4,“ a slova „§ 5 odst. 5
a 9“ se nahrazují slovy „§ 5 odst. 6 a 10“.

98. § 107 se zrušuje.

99. V § 108 odstavec 1 zní:

„(1) Ministerstvo zdravotnictví vydá vyhlášky
k provedení § 3 odst. 1, 3 a 7, § 3a odst. 1, § 3b
odst. 1, § 3c odst. 3 až 5, § 3d odst. 5, § 4 odst. 1
až 5 a 8, § 5 odst. 2, 3, 6 a 9 až 11, § 6a odst. 6, § 6b
odst. 1, § 6c odst. 2, § 6e, § 6f odst. 3, § 7 odst. 1, § 8
odst. 2 a 4, § 9 odst. 3, § 11 odst. 1 písm. a) a d),
§ 13, § 16 odst. 2, § 17 odst. 1 a 5, § 18 odst. 1 a 3,
§ 19 odst. 3, § 20 písm. a) a c), § 21 odst. 1 písm. a),
§ 24 odst. 1 písm. b) a d), § 26 odst. 1 písm. b) a d),
§ 30 odst. 1 a 2, § 37 odst. 1, § 38, § 39 odst. 3 a 4,
§ 41 odst. 1, § 41a odst. 1, § 44b odst. 2, § 45, § 46
odst. 1, 2 a 6, § 47 odst. 2, § 47a odst. 5, § 59 odst. 2,
§ 60 odst. 1 a 3, § 62 odst. 1 a 2, § 62 odst. 3 písm. a)
a b), § 70 odst. 1, § 72 odst. 1 písm. a), § 75a odst. 1
a 4, § 80 odst. 1 písm. s), § 80 odst. 4, § 82a odst. 2
písm. d), § 82a odst. 5, § 83e odst. 2 a § 97 odst. 2.“.

Čl. II

Přechodná ustanovení

1. Povolení o určení mírnějšího hygienického
limitu udělené podle § 3a odst. 1 zákona č. 258/

/2000 Sb., ve znění účinném přede dnem nabytí
účinnosti tohoto zákona, které bylo platné ke dni
12. ledna 2023, zůstává v platnosti do doby uvedené
v tomto povolení. Toto povolení lze postupem podle
§ 3a odst. 1 zákona č. 258/2000 Sb., ve znění účin-
ném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona, pro-
dloužit pouze, pokud se jedná o první prodloužení
tohoto povolení.

2. Povolení o určení mírnějšího hygienického
limitu udělené podle § 3a odst. 1 zákona č. 258/
/2000 Sb., ve znění účinném přede dnem nabytí účin-
nosti tohoto zákona, které již bylo jednou prodlou-
ženo a bylo platné ke dni 12. ledna 2021, lze pro-
dloužit postupem podle § 3a odst. 3 a 4 zákona
č. 258/2000 Sb., ve znění účinném přede dnem nabytí
účinnosti tohoto zákona.

3. Zprávu o jakosti pitné vody podle § 3b
odst. 2 zákona č. 258/2000 Sb., ve znění účinném
přede dnem nabytí účinnosti tohoto zákona, Minis-
terstvo zdravotnictví vypracuje, zveřejní a zašle
Evropské komisi postupem podle zákona č. 258/
/2000 Sb., ve znění účinném přede dnem nabytí účin-
nosti tohoto zákona, naposledy za období let 2020
až 2022.

4. Přípravu souborů dat uvedených v § 3b
odst. 1 zákona č. 258/2000 Sb., ve znění účinném
ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona, Minister-
stvo zdravotnictví provede poprvé v roce 2024.

5. Přípravu souborů dat uvedených v § 3b
odst. 2 písm. a) a b) zákona č. 258/2000 Sb., ve znění
účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona,
Ministerstvo zdravotnictví provede poprvé nejpoz-
ději do 12. ledna 2029.

6. Přípravu souborů dat uvedených v § 3b
odst. 2 písm. c) zákona č. 258/2000 Sb., ve znění
účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona,
Ministerstvo zdravotnictví provede poprvé nejpoz-
ději do 12. července 2027.

7. Osoby, které jsou ke dni nabytí účinnosti
tohoto zákona osobami uvedenými v § 3 odst. 2
písm. a) zákona č. 258/2000 Sb., ve znění pozdějších
předpisů, byly jimi k 1. listopadu 2017 a do dne na-
bytí účinnosti tohoto zákona nepředložily v souladu
s čl. IV bodem 1 zákona č. 202/2017 Sb., kterým se
mění zákon č. 373/2011 Sb., o specifických zdravot-
ních službách, ve znění pozdějších předpisů, a ně-
které další zákony, návrh provozního řádu podle
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§ 3c odst. 1 zákona č. 258/2000 Sb., ve znění účin-
ném ode dne 1. listopadu 2017, předloží návrh pro-
vozního řádu podle § 3c odst. 1 zákona č. 258/2000
Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti to-
hoto zákona, příslušnému orgánu ochrany veřejného
zdraví ke schválení nejpozději do 1. listopadu 2023.
Splní-li osoba povinnost podle věty první, považuje
se její povinnost podle čl. IV bodu 1 zákona č. 202/
/2017 Sb., kterým se mění zákon č. 373/2011 Sb.,
o specifických zdravotních službách, ve znění poz-
dějších předpisů, a některé další zákony, ve znění
účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona,
za splněnou.

8. Zohlednění výsledků posouzení a řízení rizik
částí povodí související s místem odběru vody podle
§ 3c odst. 7 zákona č. 258/2000 Sb., ve znění účin-
ném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona, pro-
vedou osoby uvedené v § 3 odst. 2 zákona č. 258/
/2000 Sb., ve znění pozdějších předpisů, s výjimkou
osob uvedených v § 3 odst. 2 písm. a) a b) zákona
č. 258/2000 Sb., ve znění pozdějších předpisů, a dále
osob uvedených v § 3 odst. 2 písm. c) a d) zákona
č. 258/2000 Sb., ve znění pozdějších předpisů, pokud
dodávají pitnou vodu do objektů se sezónním pro-
vozem, při zpracování nebo aktualizaci posouzení
a řízení rizik v systému zásobování vodou poprvé
nejpozději do 12. ledna 2029.

9. Osoby uvedené v § 3d odst. 3 a 4 zákona
č. 258/2000 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí
účinnosti tohoto zákona, předloží návrh provozního
řádu se zapracovanou částí týkající se posouzení a ří-
zení rizik vnitřního vodovodu a přípojky přísluš-
nému orgánu ochrany veřejného zdraví ke schválení
nejpozději do 30. června 2028.

10. Řízení podle § 31 odst. 1 zákona č. 258/
/2000 Sb., ve znění účinném přede dnem nabytí účin-
nosti tohoto zákona, zahájená přede dnem nabytí
účinnosti tohoto zákona se dokončí podle dosavad-
ních právních předpisů.

Čl. III

Zrušovací ustanovení

Zrušují se:

1. Vyhláška č. 84/2001 Sb., o hygienických poža-
davcích na hračky a výrobky pro děti ve věku do
3 let.

2. Vyhláška č. 521/2005 Sb., kterou se mění vyhláš-

ka Ministerstva zdravotnictví č. 84/2001 Sb.,
o hygienických požadavcích na hračky a vý-
robky pro děti ve věku do 3 let.

ČÁST DRUHÁ

Změna zákona o veřejném zdravotním pojištění

Čl. IV

Zákon č. 48/1997 Sb., o veřejném zdravotním
pojištění a o změně a doplnění některých souvisejí-
cích zákonů, ve znění zákona č. 242/1997 Sb., zá-
kona č. 2/1998 Sb., zákona č. 127/1998 Sb., zákona
č. 225/1999 Sb., zákona č. 363/1999 Sb., zákona
č. 18/2000 Sb., zákona č. 132/2000 Sb., zákona
č. 155/2000 Sb., nálezu Ústavního soudu, vyhláše-
ného pod č. 167/2000 Sb., zákona č. 220/2000 Sb.,
zákona č. 258/2000 Sb., zákona č. 459/2000 Sb., zá-
kona č. 176/2002 Sb., zákona č. 198/2002 Sb., zákona
č. 285/2002 Sb., zákona č. 309/2002 Sb., zákona
č. 320/2002 Sb., zákona č. 222/2003 Sb., zákona
č. 274/2003 Sb., zákona č. 362/2003 Sb., zákona
č. 424/2003 Sb., zákona č. 425/2003 Sb., zákona
č. 455/2003 Sb., zákona č. 85/2004 Sb., zákona
č. 359/2004 Sb., zákona č. 422/2004 Sb., zákona
č. 436/2004 Sb., zákona č. 438/2004 Sb., zákona
č. 123/2005 Sb., zákona č. 168/2005 Sb., zákona
č. 253/2005 Sb., zákona č. 350/2005 Sb., zákona
č. 361/2005 Sb., zákona č. 47/2006 Sb., zákona
č. 109/2006 Sb., zákona č. 112/2006 Sb., zákona
č. 117/2006 Sb., zákona č. 165/2006 Sb., zákona
č. 189/2006 Sb., zákona č. 214/2006 Sb., zákona
č. 245/2006 Sb., zákona č. 264/2006 Sb., zákona
č. 340/2006 Sb., nálezu Ústavního soudu, vyhláše-
ného pod č. 57/2007 Sb., zákona č. 181/2007 Sb.,
zákona č. 261/2007 Sb., zákona č. 296/2007 Sb., zá-
kona č. 129/2008 Sb., zákona č. 137/2008 Sb., zákona
č. 270/2008 Sb., zákona č. 274/2008 Sb., zákona
č. 306/2008 Sb., zákona č. 59/2009 Sb., zákona
č. 158/2009 Sb., zákona č. 227/2009 Sb., zákona
č. 281/2009 Sb., zákona č. 362/2009 Sb., zákona
č. 298/2011 Sb., zákona č. 365/2011 Sb., zákona
č. 369/2011 Sb., zákona č. 458/2011 Sb., zákona
č. 1/2012 Sb., zákona č. 275/2012 Sb., zákona
č. 401/2012 Sb., zákona č. 403/2012 Sb., zákona
č. 44/2013 Sb., nálezu Ústavního soudu, vyhlášeného
pod č. 238/2013 Sb., zákona č. 60/2014 Sb., zákona
č. 109/2014 Sb., zákona č. 250/2014 Sb., zákona
č. 256/2014 Sb., zákona č. 267/2014 Sb., zákona
č. 1/2015 Sb., zákona č. 200/2015 Sb., zákona
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č. 314/2015 Sb., zákona č. 47/2016 Sb., zákona č. 66/
/2017 Sb., zákona č. 150/2017 Sb., zákona č. 183/
/2017 Sb., zákona č. 200/2017 Sb., nálezu Ústavního
soudu, vyhlášeného pod č. 231/2017 Sb., zákona
č. 290/2017 Sb., zákona č. 282/2018 Sb., zákona
č. 45/2019 Sb., zákona č. 111/2019 Sb., zákona
č. 262/2019 Sb., zákona č. 277/2019 Sb., zákona
č. 165/2020 Sb., zákona č. 205/2020 Sb., zákona
č. 538/2020 Sb., zákona č. 540/2020 Sb., zákona
č. 569/2020 Sb., zákona č. 261/2021 Sb., zákona
č. 274/2021 Sb., zákona č. 363/2021 Sb., zákona
č. 371/2021 Sb., zákona č. 221/2022 Sb., zákona
č. 260/2022 Sb., zákona č. 314/2022 Sb. a zákona
č. 366/2022 Sb., se mění takto:

1. V § 30 odst. 1 se věta druhá zrušuje.

2. V § 30 odst. 2 písm. b) se bod 5 zrušuje.

Dosavadní body 6 až 8 se označují jako body 5 až 7.

3. V § 30 odst. 2 písm. b) bodu 5 se slova
„pneumokokovým infekcím,“ zrušují.

4. V § 30 odst. 2 písm. b) bodu 6 se slova „věku
nebo“ nahrazují slovy „věku pojištěnce nebo také
je-li zahájeno“, slovo „patnáctého“ se nahrazuje slo-
vem „šestnáctého“, slova „věku, a“ se nahrazují
slovy „věku pojištěnce, a“ a slova „provedeno jed-
nou dávkou“ se nahrazují slovem „zahájeno“.

5. V § 30 odst. 2 písm. h) se slovo „třináctého“
nahrazuje slovem „jedenáctého“, slovo „čtrnáctého“
se nahrazuje slovem „patnáctého“ a za slova „stavu
pojištěnce“ se vkládá středník.

6. V § 30 se na konci odstavce 2 tečka nahrazuje
čárkou a doplňují se písmena j) a k), která znějí:

„j) očkování a úhrada léčivých přípravků obsahují-
cích očkovací látky pro očkování proti pneumo-
kokovým infekcím, pokud byly všechny dávky
očkovací látky aplikovány do sedmého měsíce
věku pojištěnce; hrazenou službou je též pře-
očkování provedené do patnáctého měsíce vě-
ku pojištěnce; hrazenou službou je dále i očko-
vání provedené po uplynutí lhůt stanovených
v tomto ustanovení, pokud došlo k odložení
aplikace jedné nebo více dávek očkovacích látek
z důvodu zdravotního stavu pojištěnce; hrazené
očkovací látky schvaluje Ministerstvo zdravot-
nictví a zveřejňuje je formou sdělení ve Sbírce
zákonů a mezinárodních smluv,

k) očkování a úhrada léčivých přípravků obsahují-

cích očkovací látky pro očkování proti pneumo-
kokovým infekcím u pojištěnců s porušenou
nebo zaniklou funkcí sleziny (hyposplenismus
nebo asplenie) nebo pojištěnců s indikovanou
neboprovedenousplenektomií, pojištěnců s pro-
vedenou autologní nebo allogenní transplantací
kmenových hemopoetických buněk, pojištěnců
se závažnými primárními nebo sekundárními
imunodeficity, které vyžadují dispenzarizaci na
specializovaném pracovišti, nebo u pojištěnců
po prodělané invazivní meningokokové nebo
invazivní pneumokokové infekci; hrazené
očkovací látky schvaluje Ministerstvo zdravot-
nictví a zveřejňuje je formou sdělení ve Sbírce
zákonů a mezinárodních smluv.“.

Čl. V

Přechodná ustanovení

1. Hrazené služby podle § 30 odst. 2 písm. j)
zákona č. 48/1997 Sb., ve znění účinném ode dne
nabytí účinnosti tohoto zákona, jsou do dne nabytí
účinnosti sdělení Ministerstva zdravotnictví podle
§ 30 odst. 2 písm. j) zákona č. 48/1997 Sb., ve znění
účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona,
hrazeny v rozsahu a za podmínek stanovených zá-
konem č. 48/1997 Sb., ve znění účinném přede dnem
nabytí účinnosti tohoto zákona.

2. Hrazené služby podle § 30 odst. 2 písm. k)
zákona č. 48/1997 Sb., ve znění účinném ode dne
nabytí účinnosti tohoto zákona, jsou do dne nabytí
účinnosti sdělení Ministerstva zdravotnictví podle
§ 30 odst. 2 písm. k) zákona č. 48/1997 Sb., ve znění
účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona,
hrazeny v rozsahu a za podmínek stanovených zá-
konem č. 48/1997 Sb., ve znění účinném přede dnem
nabytí účinnosti tohoto zákona.

ČÁST TŘETÍ

Změna zákona o potravinách
a tabákových výrobcích

Čl. VI

Zákon č. 110/1997 Sb., o potravinách a tabáko-
vých výrobcích a o změně a doplnění některých sou-
visejících zákonů, ve znění zákona č. 119/2000 Sb.,
zákona č. 306/2000 Sb., zákona č. 146/2002 Sb., zá-
kona č. 131/2003 Sb., zákona č. 274/2003 Sb., zákona
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č. 94/2004 Sb., zákona č. 316/2004 Sb., zákona
č. 558/2004 Sb., zákona č. 392/2005 Sb., zákona
č. 444/2005 Sb., zákona č. 229/2006 Sb., zákona
č. 296/2007 Sb., zákona č. 120/2008 Sb., zákona
č. 227/2009 Sb., zákona č. 281/2009 Sb., zákona
č. 375/2011 Sb., zákona č. 279/2013 Sb., zákona
č. 139/2014 Sb., zákona č. 180/2016 Sb., zákona
č. 26/2017 Sb., zákona č. 183/2017 Sb., zákona
č. 302/2017 Sb., zákona č. 277/2019 Sb. a zákona
č. 174/2021 Sb., se mění takto:

1. Na konci textu poznámky pod čarou č. 18 se
na samostatný řádek doplňuje věta „Směrnice Ko-
mise v přenesené pravomoci (EU) 2022/2100 ze
dne 29. června 2022, kterou se mění směrnice Evrop-
ského parlamentu a Rady 2014/40/EU, pokud jde
o zrušení některých výjimek týkajících se zahříva-
ných tabákových výrobků.“.

2. V § 2 se na konci odstavce 2 tečka nahrazuje
čárkou a doplňuje se písmeno t), které zní:

„t) zahřívaným tabákovým výrobkem nový tabá-
kový výrobek, který je zahříván tak, aby pro-
dukoval emise obsahující nikotin a jiné che-
mické látky, který je poté vdechován uživatelem
a který je v závislosti na svých vlastnostech bez-
dýmným tabákovým výrobkem nebo tabáko-
vým výrobkem určeným ke kouření.“.

3. V § 12 odst. 4 se slova „cigarety s charakteris-
tickou příchutí a tabák určený k ručnímu balení ci-
garet s charakteristickou příchutí“ nahrazují slovy
„cigarety s charakteristickou příchutí, tabák určený
k ručnímu balení cigaret s charakteristickou příchutí
a zahřívané tabákové výrobky s charakteristickou
příchutí“.

4. V § 12 odst. 5 se slova „cigaret a tabáku urče-
ného k ručnímu balení cigaret“ nahrazují slovy „ci-
garet, tabáku určeného k ručnímu balení cigaret a za-
hřívaných tabákových výrobků“.

5. V § 12 odst. 6 se slova „cigarety nebo tabák
určený k ručnímu balení cigaret“ nahrazují slovy
„cigarety, tabák určený k ručnímu balení cigaret
nebo zahřívané tabákové výrobky“.

6. V nadpisu § 12e se slova „tabáku určeného
k ručnímu balení cigaret a tabáku určeného do
vodní dýmky“ nahrazují slovy „tabáku určeného
k ručnímu balení cigaret, tabáku určeného do
vodní dýmky a zahřívaných tabákových vý-
robků“.

7. V § 12e se slova „ , tabáku určeného k ruč-
nímu balení cigaret nebo tabáku určeného do vodní
dýmky“ nahrazují slovy „tabáku určeného k ručnímu
balení cigaret, tabáku určeného do vodní dýmky a za-
hřívaných tabákových výrobků“.

8. V § 17c odst. 2 písm. c) se slova „cigarety
s charakteristickou příchutí nebo tabák určený k ruč-
nímu balení cigaret s charakteristickou příchutí“ na-
hrazují slovy „cigarety s charakteristickou příchutí,
tabák určený k ručnímu balení cigaret s charakteris-
tickou příchutí nebo zahřívané tabákové výrobky
s charakteristickou příchutí“.

9. V § 17c odst. 2 písm. d) se slova „cigarety
nebo tabák určený k ručnímu balení cigaret“ nahra-
zují slovy „cigarety, tabák určený k ručnímu balení
cigaret nebo zahřívané tabákové výrobky“.

10. V § 17c odst. 2 písm. l) se slova „jiných než
cigarety určených ke kouření, tabáku určeného k ruč-
nímu balení cigaret nebo tabáku určeného do vodní
dýmky“ nahrazují slovy „určených ke kouření ji-
ných než cigaret, tabáku určeného k ručnímu balení
cigaret, tabáku určeného do vodní dýmky nebo za-
hřívaných tabákových výrobků“.

ČÁST ČTVRTÁ

Změna zákona o vodovodech a kanalizacích

Čl. VII

Zákon č. 274/2001 Sb., o vodovodech a kanali-
zacích pro veřejnou potřebu a o změně některých
zákonů (zákon o vodovodech a kanalizacích), ve
znění zákona č. 320/2002 Sb., zákona č. 274/2003
Sb., zákona č. 20/2004 Sb., zákona č. 167/2004 Sb.,
zákona č. 127/2005 Sb., zákona č. 76/2006 Sb., zá-
kona č. 186/2006 Sb., zákona č. 222/2006 Sb., zákona
č. 281/2009 Sb., zákona č. 275/2013 Sb., zákona
č. 39/2015 Sb., zákona č. 250/2016 Sb., zákona
č. 183/2017 Sb., zákona č. 193/2017 Sb., zákona
č. 225/2017 Sb., zákona č. 403/2020 Sb., zákona
č. 544/2020 Sb., zákona č. 609/2020 Sb. a zákona
č. 284/2021 Sb., se mění takto:

1. Za § 5 se vkládá nový § 5a, který včetně nad-
pisu a poznámky pod čarou č. 35 zní:

„§ 5a

Omezení přístupu k informacím

Údaje o umístění a kapacitě staveb pro jímání
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a odběr povrchové a podzemní vody, úpraven vod
a vodojemů jsou údaji důležitými z hlediska bezpeč-
nosti podle zákona o zeměměřictví a neposkytují se
podle právních předpisů upravujících právo na infor-
mace35).

35) Zákon č. 123/1998 Sb., o právu na informace o životním
prostředí, ve znění pozdějších předpisů.
Zákon č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informa-
cím, ve znění pozdějších předpisů.“.

2. V § 13 se doplňuje odstavec 6, který zní:

„(6) Způsob zohlednění výsledků, které vyplý-
vají z posouzení a řízení rizik zpracovaného podle
§ 3c odst. 1 písm. f) zákona o ochraně veřejného
zdraví pro systém zásobování vodou, stanoví pro-
váděcí právní předpis.“.

3. V § 33 odst. 3 se na konci písmene d) slovo
„nebo“ zrušuje a za písmeno d) se vkládá nové pís-
meno e), které zní:

„e) neinformuje odběratele způsobem a v rozsahu
podle § 36 odst. 10, nebo“.

Dosavadní písmeno e) se označuje jako písmeno f).

4. V § 33 odst. 6 se na konci písmene i) slovo
„nebo“ zrušuje.

5. V § 33 se na konci odstavce 6 tečka nahrazu-
je slovem „ , nebo“ a doplňuje se písmeno k), které
zní:

„k) nezajistí, aby byly zveřejněny údaje způsobem
a v rozsahu podle § 36 odst. 9.“.

6. V § 33 odst. 9 písm. a) se slova „odstavce 6
písm. b) až d) nebo g) anebo h)“ nahrazují slovy
„odstavce 3 písm. e), odstavce 6 písm. b) až d), g),
h) nebo k)“.

7. V § 33 odst. 9 písm. d) se slova „odstavce 3
písm. e)“ nahrazují slovy „odstavce 3 písm. f)“.

8. V § 36 se doplňují odstavce 9 a 10, které
znějí:

„(9) Provozovatel je povinen zajistit, aby byly
na jeho internetových stránkách nebo způsobem
v místě obvyklým zveřejněny údaje podle odstav-
ce 3, poradenství pro odběratele a aktuální informace
z vybraných údajů majetkové a provozní evidence
vedené podle § 5 odst. 1 a 2 v rozsahu stanoveném
prováděcím právním předpisem.

(10) Vlastník vodovodu nebo kanalizace, popří-
padě provozovatel, pokud je k tomu vlastníkem
zmocněn, je povinen pravidelně, alespoň jednou za
rok, informovat odběratele v co nejvhodnější a snad-
no přístupné formě, například prostřednictvím vy-
účtování nebo elektronické aplikace přístupné způ-
sobem umožňujícím dálkový přístup, o vodném
a stočném, a to v rozsahu stanoveném prováděcím
právním předpisem. Současně ve vyúčtování nebo
v elektronické aplikaci podle věty první uvede odkaz
na internetové stránky, kde se informace uvedené
v odstavci 9 nachází.“.

9. V § 40 se za text „§ 13 odst. 5“ vkládají slova
„a 6“.

10. V § 40 se za text „§ 36 odst. 7“ vkládají
slova „ , 9 a 10“.

ČÁST PÁTÁ

Změna zákona
o Státní zemědělské a potravinářské inspekci

Čl. VIII

Zákon č. 146/2002 Sb., o Státní zemědělské a po-
travinářské inspekci a o změně některých souvisejí-
cích zákonů, ve znění zákona č. 94/2004 Sb., zákona
č. 316/2004 Sb., zákona č. 321/2004 Sb., zákona
č. 444/2005 Sb., zákona č. 120/2008 Sb., zákona
č. 281/2009 Sb., zákona č. 291/2009 Sb., zákona
č. 407/2012 Sb., zákona č. 308/2013 Sb., zákona
č. 138/2014 Sb., zákona č. 250/2014 Sb., zákona
č. 180/2016 Sb., zákona č. 243/2016 Sb., zákona
č. 26/2017 Sb., zákona č. 65/2017 Sb., zákona
č. 183/2017 Sb., zákona č. 302/2017 Sb., zákona
č. 238/2020 Sb., zákona č. 174/2021 Sb., zákona
č. 261/2021 Sb., zákona č. 244/2022 Sb. a zákona
č. 247/2022 Sb., se mění takto:

1. V § 4 odst. 1 se písmeno f) zrušuje.

Dosavadní písmena g) a h) se označují jako písme-
na f) a g).

2. V § 4b odst. 3 se text „§ 4 odst. 1 písm. h)“
nahrazuje textem „§ 4 odst. 1 písm. g)“.

3. V § 5 odst. 1 písm. a) se na konci bodu 5
slovo „nebo“ zrušuje.

4. V § 5 odst. 1 písm. a) se bod 6 zrušuje.
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ČÁST ŠESTÁ

Změna branného zákona

Čl. IX

Zákon č. 585/2004 Sb., o branné povinnosti a je-
jím zajišťování (branný zákon), ve znění zákona
č. 112/2006 Sb., zákona č. 318/2006 Sb., zákona
č. 227/2009 Sb., zákona č. 375/2011 Sb., zákona
č. 320/2015 Sb., zákona č. 47/2016 Sb., zákona
č. 183/2017 Sb., zákona č. 294/2017 Sb. a zákona
č. 261/2021 Sb., se mění takto:

1. V § 13 odst. 2 se slova „nebo zdravotní prů-
kaz“ zrušují.

2. V § 21 odst. 1 se slova „nebo zdravotní prů-
kaz“ zrušují.

ČÁST SEDMÁ

Změna zákoníku práce

Čl. X

V zákoně č. 262/2006 Sb., zákoník práce, ve
znění zákona č. 585/2006 Sb., zákona č. 181/2007
Sb., zákona č. 261/2007 Sb., zákona č. 296/2007
Sb., zákona č. 362/2007 Sb., nálezu Ústavního
soudu, vyhlášeného pod č. 116/2008 Sb., zákona
č. 121/2008 Sb., zákona č. 126/2008 Sb., zákona
č. 294/2008 Sb., zákona č. 305/2008 Sb., zákona
č. 306/2008 Sb., zákona č. 382/2008 Sb., zákona
č. 286/2009 Sb., zákona č. 320/2009 Sb., zákona
č. 326/2009 Sb., zákona č. 427/2010 Sb., zákona
č. 73/2011 Sb., zákona č. 180/2011 Sb., zákona
č. 185/2011 Sb., zákona č. 341/2011 Sb., zákona
č. 364/2011 Sb., zákona č. 365/2011 Sb., zákona
č. 367/2011 Sb., zákona č. 375/2011 Sb., zákona
č. 466/2011 Sb., zákona č. 167/2012 Sb., zákona
č. 385/2012 Sb., zákona č. 396/2012 Sb., zákona
č. 399/2012 Sb., zákona č. 155/2013 Sb., zákona
č. 303/2013 Sb., zákona č. 101/2014 Sb., zákona

č. 182/2014 Sb., zákona č. 250/2014 Sb., zákona
č. 205/2015 Sb., zákona č. 298/2015 Sb., zákona
č. 377/2015 Sb., zákona č. 47/2016 Sb., zákona
č. 264/2016 Sb., zákona č. 298/2016 Sb., zákona
č. 460/2016 Sb., zákona č. 93/2017 Sb., zákona
č. 99/2017 Sb., zákona č. 148/2017 Sb., zákona
č. 202/2017 Sb., zákona č. 203/2017 Sb., zákona
č. 206/2017 Sb., zákona č. 222/2017 Sb., zákona
č. 292/2017 Sb., zákona č. 310/2017 Sb., zákona
č. 181/2018 Sb., zákona č. 32/2019 Sb., zákona
č. 366/2019 Sb., zákona č. 285/2020 Sb., zákona
č. 248/2021 Sb., zákona č. 251/2021 Sb., zákona
č. 330/2021 Sb., zákona č. 363/2021 Sb., zákona
č. 511/2021 Sb., zákona č. 358/2022 Sb., zákona
č. 432/2022 Sb. a zákona č. 467/2022 Sb., se
v § 103 odst. 1 písm. c) slova „kteří mají platný zdra-
votní průkaz,“ zrušují.

ČÁST OSMÁ

Změna zákona č. 202/2017 Sb.

Čl. XI

V části druhé čl. IV bodu 1 zákona č. 202/2017
Sb., kterým se mění zákon č. 373/2011 Sb., o spe-
cifických zdravotních službách, ve znění pozdějších
předpisů, a některé další zákony, se slova „do 6 let“
nahrazují slovy „do 8 let“.

ČÁST DEVÁTÁ

ÚČINNOST

Čl. XII

Tento zákon nabývá účinnosti patnáctým dnem
po jeho vyhlášení, s výjimkou ustanovení čl. IV bo-
dů 2 až 6 a čl. V, která nabývají účinnosti dnem
1. ledna 2024, čl. VI, které nabývá účinnosti dnem
23. října 2023, a čl. VII bodů 3 až 8 a 10, která na-
bývají účinnosti dnem 1. ledna 2025.

Pekarová Adamová v. r.

Pavel v. r.

Fiala v. r.
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